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Vydrove tovarne hranil, v Pragi VIIL

Letnik VIIL Predplaéati se ne mors. 1. maja 1911.

Vydrove juhine konzerve.

Pripravijanje juh je pri vseh civiliziranih- narodih enaka.
Naj se Ze obeduje katerokoli popoldansko uro, vedno se pri¢ne
obed z juho. Ni vsakokrat res, da bi morala biti mesna juha,
dasiravno je ta najbolj v naradi, ker za njo pripravo je ravno
meso bistveni del. V vsaki<doma¢iji se vsaki dan tudi ne kuha mesa
in nihée ne more trditi, da bi juha brez njega ne bila okusna.

Poznam tudi vrste, ki nadkriljujejo govejo juho. Poznate juho
iz zelenjav, iz ‘karfijola, ono ki se pripravlja iz vkuhe prekajene
svinjine in ribjo juho? Kaj ne, da so tudi izvrstne! Poznate juhe
iz Vydrovih konzerv, katerim ne morete odreéi izvrstnih lastnosti,
kakorsnih zahtevate od dobre juhe? Nikakor ne priporo¢amo, da
bi jih, drage gospodinje, neprenehoma dan za dnevom kuhale za
obed. One imajo drugi namen. Nekolikokrat smo trdili, da se
zahteva juho tudi razven obeda, dopoldne, zveder. V koliko do-
madijah je navada pogreti ofetu juho Se od poldnevg. Je Ze juhar.
fedel bi jo tudi dopoldne..Vidite, tu si lahko pomagate z Vydro-
vimi Konzervami. AkO sploh ne kuhate k obedu ‘mesne juhe in
¢e hocete kakSno ‘drugo pripraviti, posluZite se nasih konzerv.

Predno bi rekel ,Popokatepetel”, je Ze skuhana. Potrebuje
se samo 5 minut (riZeva 15!). Je popolnoma gotova, le prisoliti
se jo Se mora, kakor si paé vsak Zeli.

In tudi poceni je. Verujte mi, za polovico. V prvi vrsti se
odlikuje po svoji izdatnosti: Ena ,kocka® da poln kroZnik juhe
tako goste, kakor je najprimernejSe. Ni torej tako izdatna kot
slavne ,goveje“ kocke, ki se jih rabi kar dve, da bi bil kroz-
nik poln.

Drugi¢ so poceni. Ce bi kdo trdil, da je njih cena 6 vin.
previsoka, ne bi govoril resnice. Cena je torej z ozirom na njih
zelo dober okus zelo nizka.

Vydrove juhine konzerve so izdelek, ki si je zasluZil svoje
dobro ime s tem, da je izvrsten pripomocek vsaki gospodinji!




Razven Sumecih bonbonov ima Julep v poletnem ¢asu najveé
“odjemalcev, to je v Casu, ko zeja trpin¢i ¢loveka in ko zahteva
telo najve¢ mokrote. V primeri s Sumec¢imi bonboni je Julep na-
mizna pija¢a zlasti tam, kjer se je uveljavila abstinenca, to je.
da se je odreklo opojnim pija¢am v druzinah, ki imajo za to
smisel. _

Nikakor ni tezko damam in pa otrokom odre¢i se pivu ali
vinu. Tem je Ijubsi Julep prijetnega okusa, kot pa grenkobno
pivo. Pri gospodih je tedaj nujno, ko so se vsled zauZivanja
alkoholnih pija¢ pokazali vsakemu znani znaki bolezni. In takih
je veliko odstokov med ljudmi, &¢ mogode tudi niso bili vdani
pivu ¢ez mero. Pivo in nezadostno fiziéno delo, kakor tudi neza-
dostno kretanje, imajo vedno gotove nasledke, ¢e tudi ne pre-
tezke, pa vendar dovolj neprijetne, ki se lahko vle¢ejo skozi celo
Zivljenje.

Ce priporo¢amo Julep, nimamo nikdar v mislih hirajoce
alkoholike. Te je tezko popraviti. Pri tem mislimo vedno na one
“druzine, kjer se ima vzgojevati nadebudno mladino. Imeti ho-
c¢emo dorost, da bi se v njegovem ftelesu ne prelivald od piva
skazena Kri.

Kdor Julep ne pozna, naj si tudi ne misli, da je tak kot
malinovec, kakorSnega pripravljajo gospodinje. Julep je izpre-
San sadni sok iz sadja, po katergm dobi ime. Ni¢ ve¢ in ni¢
manj. Ni nikakega drugega pridatka, zlasti ne vode, nikakega
zgodcevanija, je edino &ista pasterizacija s toploto, ki ima namen,
da zamori naravne kvasnice, ki se nahajajo pri sadju, ter se s tem
prepreti kipenje soka. Ce bi ostale kvasnice v soku, bise Julep
tako hitro pokvaril, kakor se to zgodi, ¢e je v odprti steklenici.
kamor imajo kvasnice, ki so v zraku, zopet pristop, tako da
v letnem ¢asu postane kisel Ze ftretji dan. Potem ni ved za
uporabo. -

Julep shranjen v hladnem prostoru izdrZi, kakoréne so paé
okolnosti, tudi po ve¢ let, ne da bi se kaj spremenil razven tega,
da nekatere vrste, kakor robidni¢ni in borovni¢evi, napravijo
usedlino, kar pa seveda ni¢ ne Skoduje.

Julep jabol&ni je najcenejsi in najpriljubnej$i radi svo-
jega izvrstnega okusa. Pije se ga navadno meSanega na polovico
z vodo bodisi s studenénico, sodovo ali mineraino vodo.

Robidnicnega in vidnjevega ve¢ nimamo, imeli ga
bomo Sele po prihodnji letini.



Ne da mi zilica miru, da ne bi o nji nekaj napisal.
Veselje bi imel radi nje izdajati ,Domacega Prijatelja“ vsaki
teden, zato ker se je sponesla kot izvrsten izdelek, s katere
uspehi imamo toliko veselja. Prazaprav bi moral le molcati,
ker mi je v sedanjih razmerah in vsled vedno narasc¢ujocega
stevila Vydrovcanov mogoce ustrec¢i svojim cenj-odjemalcem
le s trudapolnim delom, ki velikokrat traja pozno v noc.
PravilnejSe bi bilo naprositi bodo¢e mamice, da bi jih obi-
skale Storklje Sele pozneje, v za nas ugodnejsi ¢as, ko komo
s prestavbo nase tovarne gotovi, kar hocem posebno povs-
pesiti, da bi mi bilo potom olajsano delo.

S strahom zreva z zelo vestnim upraviteljem izdelo-+
vanja otroSke moke, to je z nasSim tovarniskim kemikom
gospodom dr. Bienom na cvrstvo vrtenje valcovega mlina,
pri katerem, ¢e bi le eno kolesce odreklo, bi morali takoj
.odpovedati prihranjevenje vsem nasim malim Vydrovcéanom.
In kaj potem?

Vydrova otroSska moka si je pridobila sama svoje ime
in toplo jo priporocajo zdravniki. Da se je povzpela vkljub
konkurenci na tak konzum, so ji k temu pripomogle nje
izvrstne lastnosti in nizka cena.

Manjkal je torejizdelek, ki bi se razsiril v najSirse vrste.

Mislilo se je, da je otroska moka le zdravilo. Z ozirom
na ceno, je bilo to mnenje neopraviceno. V svojih ucinkih
ie pa bila otroska moka vedno hranilo, katera odvraca razne
bolezni in to eno izmed najpogubnejsih: katar prebavllajocih
organov. Ta morilec nedolznih mladih bitij unicuje, kakor
statistika jasno kaze, celo cetrtino otrok v prvem letu njiho-
vega zivljenja. Vzrok smrti teh nedolznih otrok je iskati
v dokazanem neprimernem prihranjevanju.

Slednji bo toliko razumel, ¢e ne zadostuje otrokom ma-
terina hrana, da se mora najti nadomestilo, katero se po
svoji sestavi in po fisijologicnem procesu prebavljanja z njo
zlaga. In tak‘ideal je naSa moka. Ker je tudi poceni, se jo
lahko kupi v trgovinah celo v najmanjsi mnozini, za 24 vin.,
kupi jo torej lahko tudi tisti, kateremu srebro ravno ne zven-
klja v Zepu.



Nerad ponavljam, vendar pa ne prenese moje srce, da
ne bi omenil Se tega, da s tem izdelkom nisem racunal na
kak dobicek temve¢ na hvaleznost onih starisev, katerih
otrokom je nasa moka toliko koristila tako, da njih naklo-
njenost spremlja moje podjetie pri vsakem koraku in pri
vsaki priliki.

Priznanja nase otroske moke.

R.a¢Ee

Ivan Burda, Zel. cuvaj, Rtyné, p. Velvety. Ne morem opustiti, da ne
bi Vam naznanil, da se je VaSa otroska moka, katero smo zZe v drugic
narocili, izvrstno obnesla pri naSem otroku, ker od onega casa, ko smo
ga zaceli z njo prihranjevati, se zelo dobrega pocuti.

Francisek Cerny, crevljar, Librantice 8, p. Jenikovice. Prosim, blago-
volite mi zopetno poslati 3 kg. VaSe otroska moke, katera nasi Pavlici
tako ugaja. Ze od drugega meseca jo z njo prezZivljamo, sedaj je stara 11
mesecev in tehta ve¢ kot 12 kg. Zato VaSo moko slednjemu priporocam.

Ana Francova, soproga ucitelja, Wrbice, p. Kobyli. PoSiljam Vam podo-
bico nase Olgice, ki __
pije  VaSo izvrstno
otroSsko moko od 7.
meseca. Dosedaj je
pouzila 25 kg. otroske
moke, katera ji ved-
no bolj prija. Foto-
grafirana je v sta-
rosti 18/, leta.

M. Horinova, so-
proga trgovca, na
Kosti pri Sobotky.
Prosim za zopetno
posiljatev 1 kg. Vase
otroske moke. Obe-
nem prilagam sliko
nase Johance, katera
je bila po wvecimi
hranjena 2z VaSo
otrosko moko. Je
v 11. mesecu in Se N
ni dosedaj zbolela. |

Olgica Francova. VasSo moko vsakemu Johanica Horinova.
priporo¢amo.

Josip Konopka, strojevodja dez. zel., Sarajevo. Dovoljujemo si Vam
poslati podobo nase Ancke, ki je od 4. meseca prihranjevana z Vaso
otroS8ko moko, katera ji, kakor je videti, zelo ugaja. Stara je 8 mesecev
in se Ze zacenja postavljati na noge. Vsak, kdor ima rad svojega ljubljer-
¢ka in hoce imeti zdrave otroke, naj si naroci to izvrstno moko, ki se
tako odlikuje po svoji: kakovosti.

Ana Kozinova, Brod 32 pri C. Budjejovicah. Poiljam Vam fotografijo
moje héerke Emice, katero prihranjujem Ze od 2. meseca z Va$o izvrstno
otrosko moko. Je Zivahna, vesela in zelo debela. V 8. mesecu, ko je tudi
fotografirana, je Ze imela 5 zobkov, ne da bi pri tem kaj obolela. “Sedaj

je stara 12 mesecev in Ze sama teka. — Tudi moji sestri prihranjujeta
svoje otroke z Vaso izvrstno moko, katero tudi zelo hvalijo.
Franc Moravee, BiezZany, p. Budyné n. Ohfi. — Dovolju’jem si Vam

poslati podobo naSega Francka, katerega prihranjujemo z Vaso otrosko

moko Ze od drugega meseca, Se sedaj mu gre v slast. Imel je katar,

neprenehoma je jokal in slabo spal. Vasa moka se ie posebno dobro ob-

nesla. Od tega Casa, ko uZiva VaSo otrosko moko je vedno zdrav in vesel.
utim se dolZnega zahvaliti se Vam pri tej priliki. —



Karol Mragek. kljucavnicar, Plzenec. PoSljite mi

1 kg. otroSke moke, naSemu Korlcku zelo prija.

Franéisek Ontl,

gostilnicar, Zasmu-

« ky. Blagovolite mi

poslati 2 kg. otroske

moke, ker je nas

Mirko ne [more po-
greSati. —

Franc Pilak, grof.

koc¢ijaz, Komorny
Hradek p. Kocerady.
VaSa otroiska moka
jeizvrstna! Nasi Ma-
rici zelo ugaja. Proti
katarju je pravo zdra-
: vilo. Vsakomur jo =
riporo¢amo.
Antka konopkova. pripo (Ii'r;mcg Ribe s Emica Kozinova.
sky, kmetovalec,Pod-
moky p. Opocnice. ' PoSljiie nam po$tno obratno 2 kg. otroSke moke, ket
naSa Boguslava ne more_biti niti dan brez nje. —

Alojz Simoniéek, tesar, Vrbice p. MsSeno
pri Budynu. Va$a otroSka moka se je izvrstno
sponesla pri prihra-
njevanju nasSega Ton-
¢ka, ki jo Ze uZiva
od drugega meseca.
Star je eno leto,
ima 8 zobkov ter
tehta 13 kg. Radi
tega VaSo moko, kot
najboljSe hranilo za
otroke, povsod rad
priporo¢am. —

Marija Wagner-
jeva, Kunau, , Nové
Herminovy (Slezija).
Dovoljujem si Vam
poslati fotografijo
moje hcerke Else,
je v 11. mesecu in

Francek Moravec. jo izkljuéno prihra- Eliska Wagnerjeva.
njujem z Vaso ‘otro-
sko moko in le VaSi moki se imam zahvaliti, da Se ni dosedaj zbolela.

NOVOST.

STEKLENICE ZA VYDROVO OTROSKO MOKO.

Za veckratno potrebo, priredili smo za naSo otrosSko
moko steklenice. Kupite si jo enkrat za vselej. z daljSo
mnozino jo pa le dopolnjujete. Je lepe oblike, iz cistega
belega stekla za 80 vin. Napolnjena 3 K 20 vin. Z ozi-
rom na steklenico prenaredili smo tudi zamotanje za
celi ', kg. Vydrove otroske moke.

Mnogo mamic naroci 3 kg. moke naenkrat, ker taka
posiljatev gre poStnine prosto. Komur ljubo, blagovoli
{ si to steklenico naroditi. Na konec ostane gospodinji
vedno prakti¢na bodisi za kavo, sadje in t. d.
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= Vaina pripomba o Julepu. Vkljub temu, da smo izdelovanje ja-
bolénega Julepa v primeri z lanskim letom za desetkrat povecali, ne za-
dostu]e nam mnoZina, ki jo imamo e v zalogi, do letoSnje letine. Da bi
mogli svojim stalnim gg' odjemalcem ustreci je nujno, da si vsak izmed
njih zagotovi pribliZno mnoZino, ki jo namerava narociti. Blagovolite nam
torej takoj naznaniti, koliko steklenic imamo reservirati za Vas. Izrecno
Se pripomnimo, da ni nihc¢e izmed gg. odjemalcev primoran drzati se do-
ticne pogodbe, ¢e bi narocene mnozine tudi to¢no ne odvzel, ker to nam
ne dela nikakorSnih teZkoc¢. mi le hocemo vsakemu ustrec¢i. Jasno je tudi,
da ta pogodba ne more veljati za narocilo po novi letini, ker to odlocuje
cena, katero Se sedaj dolociti ni mogoce. Novim gg. odjemalcem seveda
v toliko, v kolikor zadostuje zaloga.

Bl
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-~ steklenico

za Vydrovo Zitno kavo priporo¢amo vsem

 svojim gg. odjemalcem. Ima zabruSen za-
masek, tako da se v nji kava v doglednem
casu sploh ne izdiSi.. Gre vanjo skoro cela
posStna posiljatev, ker drzi 8 litrov.

To steklenico dajemo za tovarniSko
ceno: 2 K 20 v, zabojcek 48 v, poStnino
pa placamo tukaj in si jo zara¢unamo.

Polne steklenice ni mogoce posiljati,
ker bi se razbila.
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FRANJO NEUBAUER:

POMLADNRA PESEM.

Kakor komaj vidne strune Pesmi svirajo iz krajev
pajek je razpredel niti, bajnih, kjer pomlad je vecna:
nanje svirajo junaki: strune tenke trepetajo
soln¢ni Zarki ognjeviti. kot ljubeca srca srecna.

Cuti vigred srce moje,

sliSi pesmi tajne, bajne,
misli na pomlad odbeglo
srece svoje kratkotrajne . ..

Noge

A

JANKO JANKOVIC:
ZAPLOTNIK IN NJEGOVA ZENA.

Zap]nlnik Jernej je robato zaklel, zaloputnil z vratmi ter odsel
z dolgimi koraki proti vasi.

.Do smrti ne bom imel miru pred to Zeno!® Ko bi
vedel, kakor vem zdaj, se ne bi poro¢il vdrugic. Bog se me
usmili!* si je govoril in stopal trdo, kakor bi hotel razbiti kamenje
na cesti.

Tako je prisel v vas in zavil v gostilno k Trcéku. Tje
v zadnji kot je sedel, narocil pol litra vipavca, polagoma pil in
si podpiral glavo z dlanmi, kot bi bil neizmerno truden ali bi
razglabljal o globokoumnih stvareh.

.Na pravo pot bi jo spravil! Toda kako?“ Nicesar pamet-
nega mu ni prislo na misel. Zaplotnik je sploh redko pogodil kaj
prebrisanega Ze od rojstva je bil slabo oblagodarjen z razumom,
in nagajivi ljudje so si Sepetali, da mu je gospod pri Krstu gotovo
pazabil vsuti soli na jezik. To se je potem poznalo vse Zivljenje.

Oce se ni mnogo zmenil zanj. Imel je za dom pripravlje-
nega drugega sina_ velikega lepo zrastlega Toneta. A usoda je
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hotela, da je moral k vojakom. Ni se ve¢ vrnil v domovino. [Hudo
je bilo ocetu po njem in z Zalostnim srcem je zapustil na smrtni
postelji prl]amo urejeno kmetijo sinu Jerneju.

Prisel je cas zenitve. Jernq Zaplotnik je povpraSeval na
desno in na levo, v vasi in pri bliznjih sosedih, ki so stanovali
razkropljeni med hribi in dolinicami. Ocetje bi bili zadovoljni, a
héere niso marale za nerodnega Zenina in so trdile, da rajsi osta-
nejo vse Zivljenje samice, kakor bi se porocile s ¢lovekom, iz
katerega brije skrivaj norce vsa fara. Tako je moral kreniti stari
fant v ¢rnovrsko faro. In prosrecilo se mu je tam dobiti drobno
dekletce, ki je bilo bogabojece in je ubogalo svojega oceta in
mater.

Ursika je bila potrpezljiva in dobrodusna zenica. Z mirno
in krotko besedo je znala obvladati Jerneja in ga voditi pn goSpo-
darstvu. Popolnih uspehov seveda ni dosegla. Bilo bi ji potreba
zgovornosti sv. Pavla, da bi pregovorila samoglavca. Posebno
nekaterih slabih navad ni bilo mogoce izbiti iz Zaplotnikove glave.
Vcasih se mu je stozilo doma. Morda je bil najlepsi majnikov
dan, pa ]c oprtal koS in Sel za kratek c¢as malo cCez gore.

Ce je bilo treba kupm nove grablje, vile, koso ali $kal, jo
je udaril Zaplotnik najmanj pet ur dale¢ v semenj. Prasickov ni
kupil nikoli v domaci vasi. Oprtal je koS in Sel na Vipavsko,
v Ajdovsc¢ino ali Sturje in placal tretjino drazje in Se nosil, da je
bil ves potan in je dihal kot kovaski meh.

Teh slabih lastnosti ga tcrej ni mogla odvaditi Ur&ika, naj
se je Se tako trudila. Ce je le poskusila in ga prcndnn in mi-
lobno pokarala, da ne ravna prav, se je ujezil in ji zapretil. Zato
je rajsi utihnila in potrpela. Kregati, prerekati in prepirati se ni
hotela z mozem. Poznala ga je in je vedela, da bi ve¢ Skodovalo
kakor Kkoristilo.

Dokler je UrSika ziveia, je bil Zaplotnik mozak. A delo in
napori so ji vzeli prozne telesne sile. Prehladila se je nekoc¢, ko
je po zimi gazila v snegu Kk fari. Dva meseca potem je umrla in
zapustila Zaplotniku Stirinajstletnega sina Drejceta.

Kaj mu je bilo zdaj storiti? Brez zenske ni mogel biti pri
hisi. Zato ni premisljal dolgo. Poiskal si je nevesto. In dobil jo
je, desetkrat laglje jo je dobil kot prvi¢c. Topot se je Zenil pri
gorjanih. Parkrat je stopil gor, pozvedoval na levo in desno ter
zvedel za Brgantovo Tono. Pred tremi leti se je specala z Mac-
kovim Janezom, ki je izginil v Ameriko in jo pustl — zgodba,
ki se pogosto dogaja na kmetih. Otrok je umrl par dni po porodu.
Tako je zivel v ljudskih srcih le spomin na tisto sramoto. sledovi
so bili skoro docela izbrisani.

Zaplotniku je Tona ugajala prvo minuto. Postave je bila
mocne, lic rdec¢ih in lepo rejenih, roke je imela debele, da bi
vzdignila zadnji konec paradajzarja za Stolo.

»Ali me Ces, ¢e te cem?* jo je vprasal Zaplotnik, in Tona
je udarila z veseljem v njegovo desnico. Vedela je, da ima Jernej
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prijazno Kkmetijo, kjer bo lahko redila celo kurjo ¢redo in si pri-
voscila posteno hrano, kakrsna je potrebna za njen razvajen
zelodec.

Tako je dobil Drejcek maceho, hudo in strupeno maceho,
ki ga je zbadala. kjer je mogla, tako je dobil Zaplotnik sitno in
oblastno zeno. Drejéek se je odtegnil Ze ¢ez leto ocetovi hisi.
Sel je k bogatemu Smodinu ca pastirja. Zaplotnik je bil pa vezan
do smrti. Ni bilo skoro dneva, da se ne bi sprl z zeno. Stepla
sta se vcasih in tekla je celo kri. Pa sta se zopet pomirila in
sklenila prijatelstvo. Tona je nacvrla jajc, da sta jedla, kolikor se
jima je polubilo, in skuhala lonec kave. Predno pa sta vstala od
mize, sta se znova sporekla.

Tudi danes se je Zaplotnik prepiral z Zeno. Jezen je bil, da
bi jo kar strl kot gada. In pri kozarcu vina je premisljal, kako
bi se masceval.

~Zaplotnik, kaj tuhtas?® se je oglasil majhen, suh c¢lovecek,
ki je stopil v krémo. Bil je golorok in na slamniku se je blestel
spredaj za trakom cesarski orel. Bil je to cestar Srakar, znan
v treh farah po svojih dovtipih. Brez zene in brez otrok je Zzivel
Kot pti¢ v gozdu in je posvetil vse svoje duSevne in telesne moci
ob¢emu blagru: zabaval je ljudi in jim gladil cesto, da so laglje
hodili.

Zaplotnik je dvignil glavo in oSvignil z ostrim pogledom
prisleca.

,Kdo te kaj vprasa? Tiho bedi, figar!®

+No. ne jezi se, Zaplotnik. Malo prisedem, pa kaksno receva,
tako prav po krscansko jo receva“.

Prisedel je in naro¢il pol litra. Mati gostilnicarka ga je
z veseljem prinesla in pozdravljala svojega stalnega gosta.

.Ne drzi se no tako Kkislo, Jernej! Saj ne pijeva cvicka,
posteno vipavsko rebuljo pijeva —*

Srakar je izpil v dusSku Kkozarec in prigriznil kos kruha.
Zaplotnik je molc¢al trdovratno in se ni hotel spustiti v nikak po-
govor. Prebrisani cestar se je hudomusno posmehnil in si mislil:
.Cakaj, ze vem, s ¢im ti odvezem jezik“. In zacel mu je po-
pisovati veselje samskega stanu. zlato svobodo. Vse samce cele
fare mu je nastel po vrsti, vsakega je okrasil s primernimi ced-
nostmi in ugodnim Zivljenjem. Naposled je priSel do zakona in
obral je moze — reveze v treh vaseh, ki kruto zdihujejo pod
suzenjskim jarmom Zzenske nadvlade. Kakih deset takih moz je
nastel in o vsakem pripovedoval zanimive in nezanimive zgodbe.

.Mene si pa izpustil, Srakar®.

.Kaj nisi zadovoljen v svojem stanu? Saj imas lepo, mlado
zeno. Dva otroka ti je ze porodila. Ali ne more$ biti vesel ?“

.Jaz vesel, jaz zadovoljen? Takega vraga kot je moja Tona
se morajo bati Se v peklu®. ;

.A, a, kaj mi ne poves! Nemara sta se pa zopet kregala?®

.Kdo se ne bo kregal s takim Zenscetom? Pomisli, kaj mi
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naredi? Popoldne pokosim in hofem skaditi pipo tobaka. Le
poslusaj] me, mozak! Kaj mi naradi? Pipo mi vzame in mi jo
tres¢i v ogenj. Pa sem ji pokazal, da sem moz. Po zobeh sem
jo vdaril, da se ji je vlila kri. Mar mislis, da je molcala? Vse
mi je izrekla le ¢lovek ne®.

»In ni¢ ne dela, lena je, da smrdi. Najbolje bi bilo, da jo
ustrelim ali pa spodim. Ze pogosto sem premisljal, da bi se dal
lo¢iti. Ali kako, kako?*

,Kar k sodniku pojdi, kar k sodniku! Vse mu povej, kako
te ne sluSa, kako se prepira s teboj in ti nagaja. Povej mu, da
ti ni ve¢ Ziveti Z njo. Morda te uslidi. Napacno ne bi bilo, ¢e gre
Tona od hise. Drejcek bi se potem vrnil in ti delal. Fant je po-
stal pameten, priden je in skrben, dober gospodar bo".

.E, s sodnikom ne bo ni¢, Srakar. Proti meni je Ze dolgo.
Gotovo se Se spominjas, da me je lani tozila Poklukarjeva Meta,
ker sem jo ozmerjal. Obsodil me je takrat sodnik na 24 ur. Sedel
sem v luknji. Dobro sem si to zapomnil, celo zivljenje ne po-
zabim tega staremu sodniku — Bog mu grehe odpusti! K njemu
ze ne grem. Ali kaj de$ ti, ki nekaj rozumes, kaj des, ¢e bi jo.
udaril v Postojno k glavarju?*

.K glavarju da bi Sel! Kje si pa pobral to misel?®

»Mislim, da glavar najve¢ ukaze pri nas. Saj zapoveduje
celemu okraju, torej je ve¢ Kot sodnik.”

»Stori tako! glavar je res vplivna oseba in upajva, da t
pomore”, se je namuznil Srakar.

Tako sta govorila, in Zaplotnik je sklenil, da pojde takoj
drugi dan na vse zgodaj v Postojno.

Ujel je doma pred prvo zoro tri najvecje kure, jim zvezal
noge in jih pobasal v cajno.

Truden in izmucen je prikrevsal v mesto in vprasal po
gospodu glavarju. Pokazali se mu lepo, novo poslopje. Ni se od-
dahnil in stopil v gostilno na kozarcek vina.

.Prej ko odpravim, prej sem resen“. Pogumno je Kkorakal
v glavarstvo in odprl petero vrat, predno je prisel do gospoda
glavarja. Radovedno so ga gledali sluge in uradniki in ga
vprasevali, po kaj je prisel. Nikomur ni hotel razodeti svojega srca.

-Z gospodom glavarjem moram govoriti®, je trdil venomer.

Majhen, debel sluga z rde¢im nosom ga je prijel pod pa-
zduho in peljal, kamor je Zzelel.

. Tale kmet bi rad z vami govoril, velerodni gospod glavar”.

.Da, da, vasa milost, nekaj bi vas prav lepo prosil®.

Postavil je cajno na tla in vrtel klobuk med rokami. Tedaj
so se oglasile kure s svojimi hresce¢imi glasovi.

Glavar, dolga, suha postava s Spicasto brado in ostrimi
o¢mi, je bodece zrl v Zaplotnika.

.Spravite mi to kurjo zalego iz sobe! Potem pridite nazaj
in povejte, kaj imate!*

.Gospod glavar, ne zamerite! Te kure sem prinesel vam®.
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Odprl je cajno in privlekel za noge prvo kuro na beli dan.

-Poglejte, kako je rejena in lepa!®

Glavar je udaril z nogo ob tla, zaklel in stopil prav pred
Zaplotnika.

,Tepec, ali ne razumete ? Nesite kure ven! Takoj, pravim!®

Jernej Zaplotnik je ubogal in odnesel cajno na hodnik.
Hlace so se mu malo tresle, ker si ni mislil, da bo glavar tako
jezen in visok.

.V kozji rog se ne dam ugnati, naj vpije nad menoj, Koli-
kor in kakor hoce. Predale¢ sem prisel, da bi se dal kar tako
odpoditi®.

In stopil je pogumno pred visokega gospoda in mu zacel
toziti svojo usodo. Naposled je glavar prisel v dobro voljo in se
nasmejal prav od srca.

,0d kod ste pa prishi?®

.Tam nad Vipavo sem doma, gospod glavar, gori v hribih®.

.Kako se pisete?”

.Ne znam pisati, ne brati~.

.Vem, vem, da ne znate. Vprasal sem vas, kako vam pra-
vijo ljudje”.

.Za Jerneja Zaplotnika me klicejo®.

JVidite vi, Jernej Zaplotnik, vi ste popolnoma na Kkrivi poti.
Pri takih stvareh nimam jaz prav ni¢ opraviti. Zato vam tudi ne
marem pomagati. Obrnite se na sodnijo!”

.1 vendar, gospod glavar, prav lepo prosim, ¢e bi mi dali
tako pisanje, s katerim za vselej zavezem svoji Zeni jezik. Saj
ne moram, da bi Sla od hise! Da bo le tiho. tiho!®

.Slisite, da nimam pravice. K sodniji morate iti“.

.Gospod glavar, tako dale¢ sem prisel!® V ofeh so se mu
prikazale solze, in razjokal se je.

.Ne bodite otroc¢ji, Zaplotnik! Spravite se ven! Jaz nimam
casa poslusati vasih ¢encarij. Mnogo posla imam®.

Pocasi je stopal Zaplotnik iz glavarjeve sobe. Ko je zaprl
za seboj duri, je zaklel in pobral cajno.

LA tudi kur ne dobi$ ti visoki pti¢, ki me nisi hotel uslisati.
Saj se poznamo. Stotak naj bi ti prinesel, pa bi mi vse naredil.
Gospoda nikoli zaston| ne zine, samo tedaj, ce ji pade meso
z vilic*, je mrmral po stopnicah.

*

Deset je odbila ura v zvoniku farne cerkve in Se vedno je
sedel cestar Srakar pri Tr¢ku in se pogovarjal s hlapci.

V najbolj$i zabavi so bili, ko so se odprla vrata in je stopil
v sobo Jernej Zaplotnik s cajno pod pazduho in palico v roki.
Utrujen je bil in poparjen.

.Kako si opravil?“ ga je hitel povprasevati Srakar.

.Vraga sem opravil. Ni¢ nisem opravil, da ves®.

133




+Povej no, kako je bilo*.

,Cak, da se malo okreptam®.

Sedel je v kot, narocil pijace, kruha in sira ter jedel in pil,
kot bi stradal in trpel zejo ze dva dni. Potem je pripovedoval
zalostno zgodbo svoje poti v Postojno. Dokoncal je s pomenlji-
vimi besedami.

,Hudobna zena je kot nevihta in ploha. Glavar je to dobro
vedel, pa ni hotel dati pisanja“.

»,Ni¢ ne maraj zato!™ mu je Sepetal Srakar. ,Pojdi z menoj,
jaz ti pomorem®.

,Ti mi pomores? Ne zaupam Ti mnogu”.

.Mol¢i in ubogaj!”

Placala sta, se poslovila od hlapcev in Sla v dolenji konec
vasi, Kkjer je imel Srakar svojo nizko koco.

Stopila sta v prostorno sobo. Srakar je prizgal lu¢, posadil
Zaplotnika na stol, izvlekel iz omare polo popirja. drzalo in ¢rnilo
ter postavil vse na mizo.

,Zdaj me pa pusti popolnoma pri miru! Napisati moram
pisanje mesto glavarja“.

. Ti bos napisal?”

JJaz, da. Toda molci in ne povej nikomur!®

Sedel je in se trudil na vse nacine, da je pisal cedno,
kakor pisac¢i po kancelijah. Ko je dokoncal. se je globoko od-
dahnil in pogledal smeje Zaplotnika.

LAli naj ti preberem to imenitno pisanje ?~

+Preberi, preberi!”

,Torej poslusaj!~

»Toni Zaplotnikovi, zeni Jerneja Zaplotnika, rojeni Brgant!

Mi, c. kr. glavar v Postojni, doktor Anton Rekar, ukazemo
in zapovedujemo najodlo¢neje vam, Tona Zaplotnik, roj. Brgant,
da od danes naprej brezpogojno in vselej ubogate svojega moza,
s katerim ste se zavezali pred oltarjem in mu prisegli zvestobo
in pokors¢ino. Moz je glava druzine, zato ga mora Zena slusali.
Prepricali smo se na podlagi prizvedb, da ste vi krivi vsem
druzinskim prepirom, da jezite svojega moza. mu ne pripravljate
in kuhate hrane, ne Sivate obleke, mu skrivate tobak in pipo,
kar je najvecji zlocin proti zakonskemu mozu in kaznivo po drzav-
nih in cerkvenih paragrafih. Zato zahtevamo od vas, da opustite
take prestopke in pregrehe in spoStujete svojega moza kot vest-
nega in pridnega delavca. AKko bi se ne ravnali po nasih zapo-
vedih, bomo prisiljeni poslati oroznike v hiSo, da vas odvedo
v zapor, prvi¢ za mesec dni, pri vsakem poznejsem prestopku ki
ga naznani vas moz, Jernej Zaplotnik, pa za tri mesece.

V' Postojni, dne 10. maja 1900.

Dr. Anton Rekar.
c. kr. okr. glavar*.
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Ko je Srakar dokoncal, je polozil polo na mizo in potegnil
preko cela.

+Ali si zadovoljen ?*

Jlzvrstno si napravil®.

.Zaplotnik, nocoj spi§ pri meni. Jutri neseva na vse zgodaj
poroc¢ilo tvoji zeni. Jaz ga preberem.

Zjutraj sta dosla ravno pred solnénim vzhodom na Zapla-
tnikovino. Tona je stala na pragu, klicala kure in se jezila nad
malo Pepco, ki je zlezla tako zgodaj iz postelje. Tedaj je zagle-
dala moza in Srakarja. Zatvornica njene zgovornosti se je od-
prla in vsula se je ploha psovk na Zaplotnika.

+Molci, baba, sicer ti prekoljem ¢repinjo. Bil sem prigla-
varju. Pravice sem Sel iskat in sem jo dobil. Poglej to pisanje!"

Izviekel je iz Zepa polo popirja in jo dal Srakarju.

.Na, Srakar, preberi!®

Srakar se je mogoc¢no vstopil pred Zeno, in ji precital dolge
litanije.

.Zdaj ves vse! Mi mozaki ti ze pokazemo, da bos jokala®,
ji je zazugal Zaplotnik.

JJej, jej, ali res stoji tako v pisanju?”

,Ali hoces, da grem po Zupnika ali ucitelja, da prebereta.
Tako je baba, in ni¢ drugace. Zdaj mol¢i!”

Del je cajno na tla in odvezal noge vsem trem KkokosSim,
ki so malo zive zletele v svobodo.

.Kod si nosil kure, ti lump?*®

.Zena, mol¢i! Tu imam pisanje.*

.Res, res, pisanje! Kaj bo zdaj? Govoriti ne bom smela vec.”

.Pametno in lepo lahko. Tako kot rajna UrSika®, je rekel
Srakar.

.Da, tako je®, je potrdil Zaplotnik. — ,Tona, stopi v hiSo
in pozuri se! Skuhaj kaj zame in Srakarja! Potrebna sva.”

Brez ugovora je ubogala Tona. Dva meseca vem, da je bil
mir pri Zaplotniku. Ali je mogla Ziveti Tona ve¢ ¢asa brez pre-
pira in zmerjanja, nisem zvedel. Najbrze ne. Ce se je pa resni¢no
spokorila 1n poboljsala, kakor veliki gresniki, vam sporo¢im ob
priliki, ¢e mi Bog da zdravje in zivljenje.

L4

ELVIRA DOLINAR:

PUNCKE,

h, moja Filipinka je tako bolna, tako bolna!®, tarnala je
nekega vecCera Lina, nezno stiskajo¢ k sebi malo porce-
lanasto posast z vrecastim, z otrobi napolnjenim Zivotom,
na svoje, od usmiljenja tapljajoce se materinsko srcece.

.Ves kaj“, je rekla Pavla, ,ona ima mrzlico; da, mrzlico®.

-
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»Tako“, je menila Lina, ,mislis, da ima mrzlico? Oh, ona na’
ima le bolezen, za katero ni meci umreti. Kajti umreti ne sme!"
,Oh, pojdi no, je odvrnila Pavla, zdaj ima mrzlico, pa bo Ze
spet ozdravila!® Toda s to izjavo se ni zadovoljilo bojazljivo
srce male Line. Hitro je tekla k papanu, ki je pri mizi, pod ve-
liko, svetlo, viseco lampo cital svoj vecerni list. .Papa, ali je
mogoce za mrzlico umreti?“ ,Seveda je mogocCe umreti, ¢e je
prav huda!® se je glasil odgovor. To je donelo pa¢ malo to-
lazljivo. Vsa razburjena je pritekla mala mamica nazaj. .Ne, ne,
mrzlice ne sme imeti moja Filipinka, lahko se za njo umre!®
Vsa groza pred nepoznano smrtjo je zvenela iz teh besed. Toda
Pavla se ni dala premotiti. ,Tak pojdi no! Filipina ima mrzlico,
ali ozdravila bo zopet!® Temu kategoricnemu izreku se ni dalo
ve¢ ugovarjati; zato se je udala Lina v britko svojo usodo, da
ima mrzlicno héer in je mirno ubogala ukazom razumne sestre.

Prinesla je star, drven c¢eberc¢ek. potem Se maj¢keno kosa-
rico, ki ve¢ ni imela locna. To dvoje je predstavljalo Kkopalne
badnje. In zdaj je predpisala Pavla ubogi bolnici ¢isto pravilne
menjalne kopeli. V ¢ebru je bila vroca voda, da je kar Zgala na
kozi, v kosarici pa je bila ledeno — mrzla studencnica. Ener-
gi¢no je zagrabila Pavla puncko za rame ter jo potaknila zdaj
v Ceber. zdaj v kosarico, vedno menjaje, vsaj desetkrat zapored.
Lina pa je skomucala v imenu puncke.

Po koncani proceduri ste spravili Filipino v lepo Skatljico,
ki ji je sluzila za postelj. In tu notri je bila res uprav prava,
pravcata, sneznobela bata in pisana krpica za odeti, prav Kra-
lijevska postelj! Potem ste jo prepustili dobrodejnemu spanju, Ki
jo je kmalo popolnem ozdravil.

Vsaka, treh deklet je imelo svoj lastni revir za svoje puncke.
Pavla je imela mi¢no mra¢no sobico pod velikim stojalom za
knjige v kotu sobe. Linine punc¢ke so bile pod mamino Sivalno
mizico v kvartiru in Mimica je imela svoje ljubljenke pod malo
¢rno mizico med okni. V vsakej teh sobic je stalo nekaj drvenih
in papirnatih Skatelj, ki so predstavljale postelje. Seveda so bile
napolnjene vse z najlepsim in najdragocenej$im, kar je bilo le

mogoce dosec¢i. Tako na primer je imela Linina Berta — ona
ki je zatisnila resni¢no oci, ter spala — neko¢ dragoceno, tezko

atlazasto odejo, ki je bila narejena iz koSceka trdega, svetlega,
rujavega popirja, na kojem se je lesketala v zlatem tisku neka
“firma.

Kadar puncke niso bas spale, bile so postelje pokrite s fi-
nimi odejami iz svilene tkanine, — kosceki organtina, ki jih je
bila mama velikodusno podarila. Toda kaj si je vstvarila vse iz
njih otroska fantazija!

Po vecerji je bilo treba vsaki dan spraviti celo druzbo
k pocitku. Ker pa razposajenke dostkrat niso marale zaspati, jih
je bilo treba nositi sem ter tja po sobi, prepevaje ,aja tu tu!~
dokler se niso zaprle trudne oc¢i. VecCinoma ste se pecali s tem
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vspavanjem samo Lina in Mimi. Pavline punc¢ke so navadno kar
¢udovito hitro zaspale. Sploh ni bila ona ni¢ preve¢ dobra ma-
mica svojim punc¢kam. Njena brezbriznost je segla celo tako
dale¢, da ste se morali Lina in Mimi zavzeti za zapu$¢ene sirote
ter jih spraviti v postelj.

Toda v razmisljevanju, Studiranju in tuhtanju je dale¢ nad-
krilila svoji sestri. Izbirala je najneverjetnejSa in najredkejsa
imena punckam, dolocila jim je kraj bivanja ter jih nastanila —
sam bog si ga vedi, kje je 10 letna dekliska glava to staknila —
v Curihu, kot mestu, ki se razlikuje posebno po svojem oko-
lisSkem caru.

Preskrbela je puncksm tudi staro, materinsko prijateljico
v podobi ,stare gospe®. Stanovala je le ta zunaj mesta v sa-
motni hisici v gozdu. V¢casih, ¢e so se puncke doma dolgoca-
sile, ali ¢e jim je pretila bledica radi ve¢nega bivanja v zatohli
sobi, so sklenile romati k stari gospej na popoldansko kavo in
kolace. Vsaka deklet je zagrabila po jedno puncko za roke, sklo-
nila se je globoko k tlom, da bi mogla migljajo¢a stvar v njenih
rokah tudi hoditi, in tako so jo §le veselo, vedno okoli mize,
skozi lozo k samotni bajti stare gospe. Ta je ze ¢akala na pragu
ter je peljala svoje goste v sobo. Vsedle so se na klopi k mi-
zici ter so klepetale brez prestanka. Ena izmed deklet je morala
predstavljati staro gospo. Ce pa Ze ni 8lo drugace, govorilo so
tudi kar v prazen zrak proti onemu mestu, kjer je imela sedeti
imaginarna dostojanstvena stara dama. Ce si niso imele veé
kaj povedati, vzele so deklice zopet svoje puncke, ter so hitele
proti domu, da pridejo pod streho $e pred no¢jo. Zopet so ko-
rakale ¢vrsto in vstrajno vedno okoli mize proti lepemu mestu
Curihu.

Toda stare puncke so vzele zalibog konec, kakor vse po-
svetne rec¢i: zato je pa pritresel vsak bozi¢ novih otrok. Njih
Stevilo je tedaj z leti precej naraslo. Zato jé bila le sreca, da so
bivale v hisi vedno le najmlajSe puncke. StarejSe, ki so vendar
ze zdavnaj dorasle ter so zivele v lepih Zzivljenskih odnoSajih,

so se bile — a zopet po Pavlinem nasvetu — izselile, vsled
cesar je bilo razumljivo, zakaj jih ni bilo nikoli na pregled. Tako
je bivala cela druzba —— poslusajte in cudite se — v Kvitu

v Juzni Ameriki, kjer so se veselili svojega blaZenega zivljenja.
Ko pa je Pavla neko¢ po naklju¢ju zvedela, da tamo$nji Kkraji
nikakor niso posebno varni pred potresi, morale so kar na naglo
odpotovati v Avstralijo. No, stara Evropa ni ve¢ nikoli videla
teh mladih dam. :

Ali punckine mamice se radi tega niso prav ni¢ Zalostile.
Poljubovale in negovale so svoje najmlajSe dete, ter so pola-
goma pozabljale na svoj starejsi, izginuli narascaj. Toda pocasi,
pocasi je jela pojemati vroca ljubezen; preje tako strastno nego-
vano dete se je spreminjalo vedno bolj in bolj v mrtvo vosceno
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punc¢ko brez vsebine in prisel je dan, ko je morala iti tudi
zadnja zanemarjena puncka brezbrizno v omaro, iz koje ni Dbilo
vec vstajenja.

In bozi¢ni angelj visoko gori nad oblaki je videl ¢ez okno
vse to ter ni prinesel prav nobene puncke vec.

ANDRE] KARKAVICAS:

MOC MORJA.

oj ote — svet naj bo val, ki ga je objel — ni imel na-

mena napraviti iz mene pomorscaka, ,Pusti,“ je rekel,

,pusti pri miru ta nesre¢ni element! Obozuj ga, kolikor
hoc¢es, navdusSuj se zanj, ali nikar ne pozabi, da sledi le svoj po-
sebni cilj, kadar se ti nasmiha in ti obeta svoje neskon¢no bo-
gastvo. Prej ali slej ti bo izkopalo tvoj grob ali pa te vrglo nazaj
na svet, nesposobnega na dusi in na telesu. Ce pravi$ morje, ali
¢e pravis Zenska, to je eno in isto.”

Tako je govoril moz, ki je celo svoje Zivljenje prezivel na
ladji, ¢igar oce, ded in praded, vse do korenine nasega rodu, so
izdihnili svojo duso s sidrom v roki; in ne samo on, tudi drugi
starejsi ljudje na otoku, ki so zdaj, invalidi morja, z mlajSimi,
Se Cvrstimi s svezimi Zulji na rokah — sedeli v kavarni in pusili
svoje male pipe, vsi so melanholi¢no zmajevali z glavami in vzdi-
hovaje tozili: ,Morje ne da vec¢ kruha: ¢&e bi imel kaksno trto
na kopnem, Se ozrl se ne bi ve¢ po njem!“ V resnici pa bi bil
lahko marsikteri od njih kupil ne le vinograd, ampak kar cel
otok za svoj denar. In vendar so odsli vsi na morje. Tekmovali
so, kdo bo gradil najvec¢jo ladjo, kdo bo najprej postal kapitan.
In jaz, ki sem veckrat poslusal njihove besede in sem videl,
kako so v nasprotju z njihovimi dejanji, jaz sem zaman skusal
odkriti skrivnost; menil sem, da neka posebna bozja volja, neka
sila in mo¢, poslana iz vsemirja, pade v njihove duse in jih pre-
maga, osvoji in jih vrze zvezane in zasuZnjene v morje, Kakor
divji severnjak nerodovitno kamenje z obale.

Ali isti duh je gnal tudi mene tja. Odkar pomnim sem ljubil
morje. Svoje prve korake sem storil takoreko¢ v vodi, moja prva
igraca je bila Skatljica od uzigalic z tenko trs¢ico mesto jarbola,
dveh drobnih nitij mesto debelih vrvi in kos¢kom papirja mesto
jadra in moja goreca fantazija jo je povecala v ponosno ladjo.

PoznejSe sem bil prvi v veslanju, prvi v plavanju, samo
luske so mi Se manjkale do ribe.

,Saperlot! Se vse nas bo$ osramotil!“ so klicali stari po-
morscaki s Sirokim nasmehom, kadar so me videli Svigati v vodi,
kakor delfina.
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Jaz sem bil ponosen in trdno sem verjel, da se mi bodo
spolnile neko¢ njihove proroske zelje. Moje knjige sem zaprl in
spravil za vedno: nic¢esar nisem nasel v njih, kar se bi slagalo
2z mojim hrepenenjem. Priroda, ki sem jo videl, okoli sebe, ziva
in mrtva, pa mi je nasprotno pripovedovala neizmerno mnogo :
pomorscaki z njihovimi zagorelimi obrazi in fantasti¢nimi oble-
kami, starci s svojimi skuSnjami, ladje s svojo zanimivo in izra-
zovito podobo, vitka dekleta s svojimi pesmami — o, Ze v zibelki
sem jih slisal, bile so te pesmi kakor mamljivo petje vil, ki se
od nekdaj glasi okoli nasega otoka in zapeljuje prebivalee k po-
morskemu Zivijenju. Tudi moj sen je bil, postati pomors¢ak in
sedeti. oskropljen od slane morske vode, pri krinilu. Lep bom
postal, cel junak: ves otok me bo obc¢udoval in dekleta me bodo
ljubila. Da, ljubil sem morje, videl sem, kakor se raztega od
nasih skal tja do neba v bles¢e¢i daljavi, mirno in krasno, kakor
ogromno zrcalo od safirja in skuSal sem oteti mu njegovo mam-
ljiivo tajno.

Videl sem. kako se peni in divia v nemem srdu, kako bije
ob pecine nase obali, nemirno in polno strasti. Kakor pijan sem
bezal proti vetru in se metal v valove in se jim umikal, igrajoc¢
in bore¢ se z njimi. In kadar sem videl, da je potegnila ladja
sidra, zapustila Iuko in zajadrala v odprto morje, kadar sem slisal
krike mornarjev, ki so navijali vrvi in zadnje klice zensk v slovo,
ki so ostale na kopnem, takrat je moja dusa odletela za ladjo,
kakor zaljubljena ptica za svojo tovarSico. Pepelnato siva jadra,
napolnjena od vetra, vrvi, ki so se kakor tanke niti ¢rtale na
modrem ozadju, bliskanje rumeno okovanih jarbol v solncu —
vse me je klicalo, vse mi je obetalo druge kraje in ljudi, bo-
gastvo, radost in ljubezen, ki jo Se nisem okusil, ki pa je spala
v mojem srcu. kakor bogat, Se nedotaknjen zaklad. In moja dusa
ni poznala no¢ in dan nobene druge Zzelje, kakor potovati, poto-
vati po mirnem morju in v viharjih. In celo takrat, kadar je do-
segla nas otok novica o nesre¢i in je smrt in propast tezila vsa
srca in zalost nemo prekrila ves otok: tudi takrat, ko sem videl
sirote otroke brez oc¢etov, ¢rno oblecene vdove in zalujoc¢e neveste
na nasih cestah:; Kadar sem sliSal ponesrecence pripovedovati
svoje muceniStvo, celo takrat me je mucila tuga, da nisem bil
tudi jaz zraven in nisem videl svojega morja v njegovem naj-
vec¢jem diviem velicanstvu, da bi se boril Z njim, boril na Zivljenje
in smrt.

Nisem bil ve¢ za udrzati: oce je bil odplul s svojo Skuno
in tudi moj stric, kapitan, se je pripravljal, da odjadra proti
¢rnemu morju. Objel sem ga in prosil sem ga in tudi moja mati
ga je prosila, naj me vzame seboj, ker se je bala, da bom zbolel.

.Dobro, pojdi z menoj,” je rekel, .ali delati boS moral, to
ti povem naprej. Ladja potrebuje delavcev, to ni nobena ribiska
barka, samo za jesti in spati.” In tako me je vzel s seboj.
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Imel sem od te(ld] vedno strah pred SV oum stricem; bil je
osoren in mrk z menoj, kakor s sv 0||m| mornarji in ti so neradi
(lelall \ n]egovl blizini. ,Rajse suzenj v Algiru, kakor prl Kali-
gerju” (to je bilo njegovo ime), so govorili, o7nacu30(‘ tako njet*o\ 0
neusmlljenost Ali ne samo pri de]u tudi pri ]edl in celo pri placi
je bil zelo natanten — v svojo korist. Kar je bilo preslane(ra
starega mesa, plesn]nlh rib, grenke moke, piSivega cvibaka, €rvi-
vega sira — vse je imel kapltan Kaligeris v shrambi za svoje
mornarje. In njegova beseda je bila le zapoved, divje preklmlan]e
in zmerjanje. Vedel sem torej dobro, da me ne ¢aka pri njem
nobena zabava in razko$je. Ali magnet, ki je potegnil mojo duso
na se, je bil tako mocan, da sem vse te zanajnosti le zaniceval.
Samo en korak na palubo, pa naj bo potem dela ¢ez glavo.

In res sem se vrgel z vso svojo mocjo na delo: Kkakor
macka sem lezel po vrveh in &im visje sem imel opraviti nad
jadri, tem bolj mi je bilo vSe¢. Mogoce me je hotel vzeti stric
takoj zacetka trdo v roke, da bi lakol temeljito spoznal vse ne-
Stevilne tezave pomorScakovega zivljenja in se morda premislil
Se o pravem c¢asu za kaj drugega. Pri pranju palube, pri Sivanju
jader, pri pletenju vrvi, pri pumpi in pri navijanju sidra, pri na-
laganju in sk]adanju pri_barvanju_ in kalfaternju ladje — povsod
sem bil prvi. Kaj mi je bilo to? Ce sem le mogel splezati visoko
gori med rajne in gledati, kako je nasa ladja hitro in sigurno
rezala morje. Opajala me je misel, da sem podoben ptici, ki v ne-
znanih daljinah neba mirno plava v zraku. Kakor zaslepljen sem
bil od ponosa; prezirno sem gledal na ljudi na kopnem. Kakor
mravljinci so se mi zdeli, kakor plazece kace in nerodne Zelve,
ki se ne morejo ganiti nikamor. Kaksno je njihovo Zivljenje?!
sem mislil poln prezira. : '

Enkrat smo jadrali z nakrcano ladjo v Carigrad. Tam sem
dobil prvo pismo od svoje matere, prvo pismo in prvi bodez
v svoje neskuseno srce.

»,Moj sin, hisa moja,” je pisala starka, ,Ce se vrnes s po-
mocjo svetega Miklavza, patrona Vas mornarjev in z mojim blago-
slovom nazaj na na$ otok, ne bo$ ve¢ sin pomorScaka, kakor
takrat, ko si odhajal. Tvojega oCeta ni ve¢, ni vec lepe Skune,
ni ve¢ nase slave! Vse je pogoltnilo érno morje. Zdaj nimas ni-
Cesar druzega, kakor naSo nizko koco in mene obnemoglo starko.
Zaupaj v Boga in v delo tvojih rok! Delaj m()j sin in bodi na
¢ast svojemu stricu. Ce ti kaj ostane od tvojega dela, poslji mi,
da uzgem sveco pred oltarjem naSega patrona za dusSevni blagor
tvojega oceta.”

Sklenil sem s‘\'oje roke in z rosnimi of¢mi sem gledal na
morje. Pismo se mi je zdelo, kakor odmev besed mojega oceta.
Tako dolga leta kapitan in zdaj ¢aka njegova vdova na moje pri-
hranke, da pripravi sedmino v njegovo ¢ast. In kdo ve, na kteri
skali se je zdrobilo njegovo telo in njegove Zelezne roke, Kteri
galeb je razmesaril njegove miSice, kteri val beli kosti njegove!
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O, gorje, kako pomenljive so bile njegove zadnje besede,
ko sva se zadnjikrat videla v Feodoziji. Ko me je zagledal visoko
gori v rajnah, je naredil kriz in nem je obstal strme. Ni prica-
koval tega.

.Kaj ga gledas tako zacudeno, kapitan Angeli?!“ mu je za-
klical stric Kaligeris, ko smo se usidrili zraven njegove $kune,
.Jaz ga ne dam za najboljSega svojih mornarjev.*

Prosil sem takrat Boga, da bi se odprlo morje in me pozrlo,
kajti nikakor nisem mogel strpeti strogega pogleda svojega oceta.

Tekal sem od enega kraja ladje na drugi, samo da bi se
umaknil njegovim o¢em. Videl je, kako mi je mucno ali ni se
maknil iz svojega mesta. Z neizreceno Zalostnim, skrbi in strahu
polnim pogledom mi je sledil, kakor da me Ze vidi stegnjenega
na mrtvaskem odru.

Drugi dan me je zasacil, ko sem hotel iti z drugimi mor-
narji v mesto. Komaj sem ga ugledal, sem skusal skriti se pred
njim; ali izraz njegovega obraza je bil tudi iz daljine tako uka-
zujo¢, da so mi utrpnile noge.

-Hej, moj decko, kaj ti je?“ mi je rekel s skrbe¢im glasom.
.Ne vem, ¢e si dobro premislil, kaj ho¢e$ in namerava$?® Prvi-
krat sem obcutil vso prisrénost ocetovega glasu.

,0c¢e,“ sem rekel pogumno, .dobro sem premislil. To kar
sem storil je morda kruto in nehvalezno ali jaz ne morem dru-
gace. Ne morem drugace Ziveti, morje me klice. Nikar me ne za-
drzuj, pusti me tja, kamor spadam.®

Pokrizal se je, zacuden nad mojo odlo¢nostjo. Nekaj ¢asa je
molcal, gledal m naravnost v obraz in nazadnje prikimal.

»Dobro, moj sin,“ je rekel, ,stori, kar moras, jaz sem storil,
kar sem mogel. Nisem Stedil niti besed, niti stroskov, ne pozabi
na to, da me ne bos preklinjal poznejSe. Pojdi z mojim blago-
slovom.*®

-Njegov zadnji blagoslov, moja prva bole¢ina ... Na prvi
plavitvi ze mi placuje morje mojo ljubezen. Ostal sem zdaj iz
potrebe delavec kapitana Kaligerisa, delavec za ljubi kruh za me
in za mater.

Ali Kljub njenemu dobremu nasvetu, nisem mogel sposto-
vati svojega strica in ostati pri njem. Ce se gre zato, da sluzim
za navadnega mornarja, potem je, mislil sem si, hvala Bogu, Ze
dosti drugih ladij. RajSe od tnjega ¢loveka pozirati psovke, kakor
od lastnega sorodnika. Tujec bo bolj spostoval moje ime. Sklenil
sem torej v kteri koli prvi luki izkrcati se na slepo sreco.

»Na slepo sreco? No, bo§ ze videl,“ je rekel moj stric, ko
je uganil moje misli.

Sel sem potem nek dan prosit ga za olje k jedi. ,Nimam
ga,“ je rekel, .krmilar ga potrebuje. Se enkrat sem Sel — isti
uspeh. Tretjic — vedno enako. Ne le, da nas je krmil s samimi
na pol pokvarjenimi jedmi, Se olje nam je kratil. Njegova trdo-
srénost in skopost sta bili dve grdi slabosti na njem.
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Kmalu potem sem moral jaz stati pri krmilu. Vzel sem po-
dobo svetega Miklavza iz kapitanove Kkajite, privezal jo na krmilo
in jo pustil viseti. Ladja je zacela plesati po morju, kakor pijana.

»Hej!"™ je krical kapitan nad menoj, .koga si pa pustl pri
krmilu ?°

JTistega, ki olje je,“ sem odgovoril jaz. Kapitan je bil
namre¢ jako pobozen in vedno je gorelo olje pred podobo sv.
Miklavza v Kkajiti.

Mornarji so se zasmejali.

,Pro¢! Poberi se!" je zakrical. ,Vzemi svoje stvari in zgubi
se Cim prej!®

»Tudi dobro,* sem dejal. ,Prosim za obrac¢nu.” Vzel me je
s seboj v Kkajito in je obracunal z menoj po svoji navadi: odtrgal
mi je po krivici placo za pet dni. ,Vse eno,” sem odgovoril.

In odsel sem z dvajsetimi krajcarji v Mesino.

*

Zdaj se je Se le zacelo za me pravo pomorsko zivljenje.
Bil sem prava mravlja. delal sem namre¢, kakor mravlja, zbiral
pa ne. Par cevljev kupi$ in placa za en mesec gre po vodi,
plas¢ iz voScenega platna Se ena, privoscis si vesel vecer in
tretja gre rakom zvizgat. En mesec brez dela, Sest mescev dolga,
in tako naj clovek misli ustvarjati si druzino. K sre¢i je smrt
kmalu zaprla naSo hiSo: Ze cez eno leto je umrla kapitanova
vdova, moja mati in brez skrbi sem bil. Hodil sem od ladje na
ladjo, od kapitana h kapitanu, od vozZnje do voznje. Deset let
ze sem bil zdaj na morju.

Tezko zivljenje: eno veselje na tri zalosti. Komaj si rekel:
+Gospod, usmili se nas!® ze kliceS: ,Marija, pomagaj!~ Besede
mojega oceta so mi donele no¢ in dan v usesih ali kaj je po-
magalo ? Udari s pestjo na odprt noz, zaleti se z glavo v jarbol —
jarbol se ne bo zlomil. Ce bi imel vinograd kije na kopnem, pu-
stil bi morje, ali kje naj vzamem vinograd? Sklenil sem bil: naj
me valovi pogoltnejo ali naj me izvrzejo iz¢rpanega dusevno in
telesno zopet na suho zemljo. Dobro torej! Zivimo zivljenje polno
dela in tezav in veselja! Kaj se je samo meni tako godilo? Vsi
pomorscaki se morajo tako muciti. Na tolikih ladjah sem sluzil,
toliko tujcev sem  videl in nobenemu ne zavidam za njegovo
usodo. Povsod je mornarjevo Zivljenje enako: psovke od kapi-
tana, prezir v lukah in groZnje od morja. Kamor se obrnes, sama
nadloga. :

Enkrat, ko sem se vozil z neko anglesko fregato na Pirejno,
mislil sem obiskati domovje. Odkar sem bil odsel takrat z Kkapi-
tanom Kaligerisom, me Se ni bilo domov. Osoda me je vzela na
svoja krila in kakor vrtavko me je zavrtila ¢ez zemeljsko krogljo.
Vrnil sein se torej, nasel naso ko¢o zapuSceno, grob moje matere
porascen z plevelom in Marico, svojo nekdajno prijateljico, vzraslo
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v postavno dekle! Prizgal sem sveco v spomin svojega oceta
pred oltarjem in vrgel dva pogleda na svojo nekdanjo ljubezen.
In pri drugem pogledu me je spreletelo po celem telesu.

,Kdo ve, ¢e bi bil poslusal besede svojega oceta,“ sem
mislil z bridkostjo v srcu, ,bi bil morda danes Mari¢in moz. “

Njen oce je bil star kapitan, vrstnjak mojega oceta. Sreco
je imel na morju in bil je dosti pameten o pravem ¢asu prodati
svojo ladjo in kupiti hiSo in zemljo. Za vselej je imel zadosti
morja in njegovih nadlog.

Drug dan Se nisem odpotoval, kakor sem bil namenjen;
tudi sledecega Se ne in tudi ¢ez en teden $e ne. Ne vem kaj me
je tam drzalo; opravka nisem imel nobenega. Ali vsak c¢as mi
ie zavrSelo v glavi: ,Kdo ve, ¢e ne bi hil danes Mari¢in moz,
ko bi bil posluSal svojega oceta?“ In sem se sprehajal pred njeno
hiSo gor in dol in sem hodil zjutraj in zvecer k studencu, kamor
je Sla po vodo, da bi ujel en pogled njenih o¢ij. Kaj naj povem?
Kaj naj priznam? Ljubil sem Marico. Z poveSenimi o¢mi je Sla
mimo, mladostno elasti¢nih korakov, cvetecega telesa in bujnih
las a v meni je bilo neizmerno hrepenenje iti za njo, vedno za
njo. Njene podolgaste, ¢rne o¢i obljubovale so mi tiho sreco, od
vseh vetrov obvarovan zaliv, kjer mornar brez skrbi pripne svojo
ladjo na obalo. Nestanovitnost, ki je neprenehoma okoli nas, va-
lovi, nebo, zemlja s svojimi darovi, ljudje, Zivljenje samo s svojo
spremenljivostjo, to vse utrudi naso dus$o. Kakor prisiljena si za-
zeli priroda stanovitnosti; duh iS¢e mesta, Kkjer bi se odpocil,
kadar se je srce dan in no¢ namucilo najde samo Zeno, zakon.
Ista sila. ki me je, nezrelega otroka, s tako moc¢jo mamila na
morje, me je zdaj, zrelega moza, Se mocnejSe vlekla k Zeni.
Z isto strastjo in zaslepljenostjo sem sledil zdaj svojim Zeljam.

Tam sem si izbral kapitana Kaligerisa za posredovalca, tukaj
pa sem izvolil staro Kalomiro, najslavnejSo snubilko nasega
otoka, za svojo priprosnico. Pri nas ne snubijo mozki, ampak
zenske.

Ne bom Sel pro¢, ¢etudi ne dobim nobenega odgovora, sem
mislil. Ali stara Kalomira je vse uredila, da je bilo veselje. Med
je dala v svoje besede in omamila je z njimi oceta in hcer.

.Ves$ kaj. tvoj namen je dober in tvoje obnasanje posteno,*
mi je rekel stari nek vecer. ,Ne bi si mogel Zeleti boljSega zeta
v mojo hiSo, kakor tebe, ki si sin mojega prvega prijatelja. Ma-
rica je tvoja, toda le pod pogojem, da pusti§ morje. To Kkar ti je
tvoj oce vedno govoril, ti pravim tudi jaz: ,Morju ni zaupati, ne
pozna usmiljenja.”

.Toda kaj naj po¢nem?“ sem rekel, ,od ¢esa naj Zivim?
Ti dobro ves, da ne znam ni¢ drugega.”

,Vem, ali Marica je premozna.”

Zdelo se mi je, kakor da bi me udaril.

»Torej jaz se bom oZenil, da me bo Zena hranila?“ sem ga
vprasal ves rude¢ v obraz.
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»Ne, to ne. Nikar se ne jezi, nisem te mislil razzaliti. Ti bo$
delal, obadva bosta delala. Tukaj je vrt, tam je vinograd, tam
lezi njiva, vse caka pridnega delavca.”

Da priznam resnico, ni¢ boljSega si nisem Zzelel. Morju sem
se hotel odrec¢i, popolnoma odreci. Tako dale¢ je prislo z menoj,
kakor v svetim Elijo, ki je vzel veslo na rame in odSel na visoke
gore, kjer ni nihc¢e poznal njegovega imena.

-Dobro, jaz sem zadovolien,* sem rekel in segla sva si
v roke.

Tri leta sem Zivel z Marico v vasi svojega tasta. Tri leta
resmcne;,a /n'l;enjd Naucil sem se drzati sekiro, kramp _in lopato
in delati z n]lml na vrtu, v vinogradu in na njivah. Se opazil
nisem, kako je mineval ¢as. Delo in ljubezen! Zdaj smo kopali,
pleli, Zeli, zdaj zopet smo se lovili pod pomarancovimi drevesi,
kakor dve ptice Jaz sem govoril Z njo, ona z menoj: zdaj sem
jo pol]ubll jaz, zdaj ona mene. Nau¢il sem se obrezavati trte,
orati n]no presajati sadna drevesa; v jeseni pobirati pomerance,
delati vino, Zeti Zito. Petdeset tolarjev dohodka sem imel od po-
meran¢, dvajset od wina, Stirideset od zita. Prvi¢, da sem videl
zasluzek Ziv v svoji roki. Prvi¢, da sem nasel hvaleznost in pla-
¢ilo za svoj trud. Nema zemlja je vzela na se tiso¢ oblik, barv,
disav, svetlic in sadov, da mi je rekla ,hvala® zato, ker sem jo
obdeloval. Odkril sem brazdo na njivi in zemlja je vzela seme
v svojo zastito in ga je branila pred pticami, hranila ga je, grela
in napajala, dokler ni zraslo pred mn]nm o¢mi v soéni svezini.
Resil sem trto nepotrebnega bremena in oblozila se je z grozdi
¢ez in cez. Ocistil sem pomarancino drevo in zazelenelo je listje.
dajalo diseco senco opoldan trudnemu telesu in zlat sad Zejnim
ustam.

Da! Bog je blagoslovil zemljo in ji dal srce. Ona ni brez-
Cutna voda, ki hiti zagrinjat sled za ladjo, ki jo reze od ene luke
do druge.- Zemlja ni, kakor morje, ki ga opevas$ in slavi$ in ki
te odpahne z mrznjo od sebe in te zmandra in muci, kakor tiger.

Vsak dan ob soln¢nem zahodu smo hodili gori v vas. Na-
prej je Sla ona z ov¢ico ob strani, kteri je privezala zvoncek
okrog vratu; zadaj jaz s sekiro na rami ob muli, ktera nam je
nesla drva. Marica je zakurila na ognjis¢u in kuhala vecerjo. jaz
pa sem sedel na pragu in kadil. Divja trta je pokrivala zid in
pod okni je disal rozmarin, ki tako razkoS$no raste po celem
nasem otoku.

Pozdravljal sem se s sosedi, ki so hodili mimo. Ni¢ ve¢
nisem gledal v nebo, nisem opazoval meseca. niti zvezd, niti
oblakov, niti vetra. Oh in ktera luka bi bila sre¢nejsa od ohjema
moje dobre, ljubljene Zene!

Tako je minilo drugo leto in zacelo se je tretje. Neke ne-
delje, februvarja meseca sem $el s svojo Zeno doli k sv. MiklavZu.
Njen bratranec, kapitan Malamos je hotel Kkrstiti svojo ladjo in
nas je povabil k svecanosti. Lep dan je bil — obala je bila polna
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desk, tramov, jarbol, Zaganja in hoblancev. Zrak je bil nasi¢en
duba po svezem lesu, po smoli in po morju. In od enega kraja
luke do drugega so se zibali lepo pobarvani ¢olni, barke, Skune,
brige, trabakule. Gostje, cel otok, staro in mlado, moZko in Zensko,
so se prazni¢no obleceni drenjali okoli. Otroci so skakali v ¢olne,
mozki so pregledovali novo ladjo, tipali so jo, presojevali njeno
trpeznost in zeleli kapitanu vsega dobrega.

In pred ladjo, ki je stala Se visoko na grustu, se je svetli-
kalo morje, modro, duhte¢e in zapeljivo. Rahno je pljuskalo na
obalo in vabilo novo ladjo k sebi.

Med gosti je stal kapitan Malamos, sveze obrit, Zidane volje,
zraven njega njegova Zena v svileni obleki, obadva nakincana,
bliskajo¢ih ocij, radostnega obraza, kakor da Se enkrat slavita
svoj poro¢ni dan. Gosli, gitara in cimbali so peli vesele pesmi,
ki jih je mehek veter raznasal na vse strani.

Meni ni bilo veselo pri dusi. Moje srce se je stiskalo v ¢udni
tesnobi. Cez leta sem videl zopet svojo prvo ljubezen, vso v mla-
dostni lepoti, v bles¢eco modrino obleceno, radostno in jasno.
In zdelo se mi je, da mi gleda naravnost v oci, da tuzno govori
z menoj in mi odita: ,Nezvesti goljul in bojazlivec!*

,Odstopi od mene, satan!® sem zamrmral in se prekrizal.
Hotel sem oditi domov ali noge me niso hotele nositi. Kakor
svinec je bilo moje telo in moje oci in moja uSesa, vse moje
Cuvstvovanje in cela moja dusa je bila izrocena Sepetajoc¢emu
morju: ,Nezvesti goljuf in bojazlivec!®

Ni mnogo manjkalo. da nisem zacel jokati: Moje sovrazstvo,
vse tezave, muke, precute noci, neopisljivi trud, vse nadloge,
strah, vsa zalost, skrbi, — vse je izginilo iz moje dusSe, kakor
sanje. In ostalo je le prvo omamljenje, prvo navduSenje, ki me
je navdajalo v zacetku prvih dolgih voZeny po mirnem, modrem
morju, magicen strah v nevarnostl, globoka radost resitve, brez-
skrbno zivljenje. Glej! in vse to si zapustil zaradi ene Zenske.

.No, dragi moj, kaj razmisljas?“ sem zaslisal Marico, svojo
zeno, lepo in mlado, z iskre¢imi ofmi, rdecimi ustnicami in tem-
nimi lasmi. Zdrznil sem se, kakor da me je zalotila pri nezve-
stobi.

.Ni¢,“ sem jecjal, .ni¢ ..., ni mi posebno dobro.”

Oklenil sem se nje, kakor bi se bal temnega prepada, Ki
me hoce potegniti v svoje brezno. Duhovnik je izrekel svoj
blagoslov nad ladjo, ladjelec je zapovedoval: ,Pro¢ opore!
Sprednjo, pa zadnjo in stranske!* In ladja je zatrepetala.

.Slava!® so zavpili ljudje. roke so se uprle ladji v boke,
vzdihnila je, zamajala se je in kakor raca je zdrknila v morje.

.Sre¢o naj ti prinese, kapitan Malamo, mnogo srece!® so
klicali gostje in pomor3éaki in pokropili so kapitana in Zeno
z morsko vodo.

V tem trenotku se je spotaknil nek otrok in padel v morje.
Se trenotek se nisem obotavljal in sem skoéil za njim v obleki
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kakor sem bil. Dvakrat sem se potopil in potegnil kon¢no olroka
Se zivega na Kopno.

Res sem resil otroka ali samega sebe sem pogubil popol-
noma. Od tiste ure bezi spanec pred menoj, mir in veselje. Ko
sem se potopil v vlazno vodo morja mi je vzelo duso in jo vkle-
nilo v svoje verige.

Nobenega dela se nisem ve¢ dotaknil. Poskusal sem iti na
vrt, v vinograd. na polje ali vse se mi je zdelo tesno in mrko,
kakor pekel. Cel dan sem se potikal po obali, lovil sem rake,
kopal sem se v morju, valjal sem se po morski travi, kakor bi
bile same svilene blazine. Hodil sem doli v luko in postajal
okoli pomors¢akov, da bi slisal njihove pogovore o ladjah, jad-
rah in o morju. Ali oni me $e pogledali niso. Saj sem bil le
kmet, pomilovanja vreden stvor kopne zemlje: oni pa so pomor-
Scaki, divji delfini. Prav ni¢ me niso $teli v svoje drustvo. Mladi
fantje, zacetniki so me gledali tako zacudeno, kakor kako strasilo
a starejSi monarji, moji nekdanji tovarisi so me pomilovalno iz-
prasevali. .Ti si pa¢ za vedno spustil sidro na dno? Se pac ne
bojis ve¢ ne vetra, ne morja.”

Odsel sem pro¢ njih na samotno obalo in sem valovom
tozil svojo bridkost. In zopet sem, kakor nekdaj v otrocjih letih
delal barkice in jih opuscal v vodo.

Marica me je videla tacega in se je prekrizala. ,Sveta de-
vica! Moj moz je ob pamet!™ je zaklicala in zaobljubila je Materi
Bozji srebrno svetiljko: bosa je romala v razne kapele. molitve
je molila po noc¢i nad mojo obleko in je no¢ in dan padala na
kolena, da bi izprosila od svetnikov razsvetljenja za me.

.Kaj letas, kaj isce$,“ sem ji rekel neki dan. .Noben svet-
nik, nobena zaobljuba ne more ozdraviti moje bolezni. Otrok
morja sem. Klice me in jaz pojdem. Ce zdaj ali kasnejSe, enkrat
gotovo. Ne morem ziveti drugace!”

Ko je to slisala se je oblekla v ¢rnino. Zdaj je cutila kaco,
ki se je bila tako dolgo pritajila. ,Mornar hoce$ postati?® me
je vprasevala z jokom.

.Da mornar. Moram zopet nazaj. Morje me Kklice!*

Ali ona ni hotela sliSati o tem nicesar. Zacela je prositi in
moledovati; vrgla se je ¢ez me in me poljubovala. Slikala mi
je vse nevarnosti viharja, vse nadloge morja. DPreklinjala ga je
in ga poniZevala, vsa goreta v ljubosumnosti svoje ljubezni.
Zastonj! — Niti prosnje niti poljubi me niso mogli pregovoriti.

Nekega dne sem sedel po solnénem zahodu ves v misli
zatopljen na pecini nad morjem. Kar vzdignem oci in zagledam
pred seboj fregato s polnimi jadri. Kakor bela pecina je bila
v morju, kakor ogromna, prelepa ptica. Cudovito so se slikali
jarboli, jadra, rajne in vrvi v c¢istem zraku na temnomodrem
ozadju vecernega neba. Moje o¢i so se zagledale v njo in kakor
da je iz kristala sem videl kajito kapitana lepo okinc¢ano s sliko
sv. Miklavza, videl sem postelje mornarjev in slisal njihove po-
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govore. Videl sem Kkuhinjo in sode z vodo, pumpo in shrambe.
Kakor tuzna trudna ptica se je spustila moja dusa na palubo.
Sligal sem Sepetati veter v jadrah in pripovedovati o pomorskem
zivijenju. Glasne luke sem ugledal, zakajene monarske gostilne,
vitka dekleta, zlatih, ¢rnih in rjavih las, mehkih o¢ij in vrocih
usten, in zaslisal sem sladke mandoline. Takrat je rekel nek
mormar glasno tovariSu: ,To je tudi eden od tistih, ki je iz strahu
zapustil lepo pomorsko zivljenje!*

Skoc¢il sem kvisku. Ne iz strahu, nikoli! Hitel sem domov,
7ena je bila Se zunaj na potoku. Tem boljse. Vrgel sem svojo
obleko ¢ez ramo, vzel denar izpod blazin in oprezno, kakor tat
odsel iz hise. Ze v temi sem dospel do cerkvice sv. Miklavza
na obali, odpel ¢oln in odveslal k Iregati.

Od tedaj lezi moje Zivljenje za menoj, kakor prazne sanje.
Lahko bi me kdo vprasal, ce se kaj kesam, ali jaz mu ne bi
mogel dati odgovora. In ¢etudi bi se zopet vrnil nazaj na otok,
vem da ne bom nasel miru.

Morje me Kklice!

oo
MILAN PUGEL]J:

PRIDEJO DNEVI.

Pridejo dnevi in tistikrat In pojdem kriZem svet,

bo§ ti name pozabila s sabo grenke spomine,

v morju zalosti bo utonila v srcu divje bolecine,

nesrecna dusa moja. v duSi ¢rno moc.
=:E

Vedno enak.

.No, stvar je koncala le s sa- ,Torej kako je Spukec, ali ste
mim strahom, hlac¢e si dam oprati, bil h(‘;do obstreljen ?“ e
; e Sl T ,O prosim, jaz ne, ampak tale
l\!obul\ mi pa mora placati. Skoraj Bkrpincek, ta bo od tega Zvel
bi me bil ustrelil!* celo zimo. —

EpEDE
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TONE RAKOVCAN:
MOJI TOVARISI,

edaj je bilo tretje leto, ko sem hodil na uciteljisce. Bil sem

v III. letniku; z menoj vred je Stel razred 30 nadebudneZev.

Soba je bila precej prostorna, a véasi le premajhna, Kkaijti
marsikateri izmed nas je butil ob zid s tako silo, da bi ga kmalu
premaknil. Klopi je bilo skupaj 12, a na vseh so se poznale
posledice dolgega ¢asa med profesorjevim predavanjem. Bile so
namre¢ tako lepo razrezane, da bi se lahko kosale z vsakim
indijanskim tetovirancem. Na nekaterih so bila vrezana imena
prejSnjih tretjeletnikov, ki so pricala, da so tudi oni nekdaj v teh
prostorih pasli lenobo in med -predavanii Studirali strukturo lesa.
Kateder je bil dobro ohranjen, le na desni strani pri oknu je bila
narisana cela menazerija. Videl si tudi nekaj opic, ki pa jim
ucenjaki Se niso dolo¢ili imen. Da, ena bi bila podobna gorili,
pa kaj ko je imela na nosu $¢ipalnik in tudi hlace dokolenkle.
Tabla je bila Ze precej slaba in bi lahko pri¢ala za ve¢ deset-
letij nazaj. Za obeSanje stenskih zemljevidov je sluzilo dvigalo,
ki je bilo z vrvico pritrjeno k zidu. To je bila nova iznajdba in
zato jo je moral marsikdo ¢utiti na glavi. Omari sta bili dve in
sicer ena steklena in ena navadna. V prvi se je nahajalo skozi
tri leta ,vse kar leze inu gre®, v drugi pa nemska knjiznica, ki
je obsegala vse nemske klasike. Za obeSanje povrsnikov in klo-
bukov so sluzila tri obeSala s krasno zvitimi kljukami. Nekaj jih
je tudi viselo navzdol; teh so se vsi tovariSi skrbno ogibali;
kajti ako se jih je kdo nekoliko preve¢ dotaknil, so zletele na
tla in ubogi dijak je moral placati zato nalas¢ poklicanega izve-
denca. — Drugih posebnosti ni bilo v razredu, zato koncam
s popisom sobe in preidem k svojim tovariSem.

Najvecjo vlogo izmed vseh tovariSev je igral nedvomno
dolgopeti Pipok. Bil je suh, dolg. Hlace je imel nekoliko Siroke
da so se pri vsakem premikanju stresle kakor velikonoc¢na Zolca.
Imel je dolge lase in precej velike ublje, katere je znal po po-
trebi premikati na vse strani. Ako je slucajno letel ¢ez stopnice,
so mahala njegova bedra kakor lopate pri mlinu na veter in se
komaj dotikale tal. Bil je najbolj$i humorist v letniku. Znal je
izvrstno oponasati profesorje. Kadar je on med odmorom stopil
na kateder, je vse utihnilo, ker vsak si je bil svest, da bo Pipok
gotovo simuliral kakega profesorja. In res! Stopil je za kateder,
dvignil stol Cez in ga postavil na levo stran. Sedel je pocasi,
prekrizal po prolesorjevem nacinu noge in roke, si malo po-
pravil  brke®, stisnil in odprl usta in ogovoril svoje tovarise:

»No, jutri imamo na vrtu delo! Delo imamo!*

Popravil si je zopet brke, kr¢il ustnice v razne leZe, nato
pa nadaljeval:
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,Pridite vsi! Ste razumeli: vsi! In o pravem c¢asu! — No,
torej —!“

Nato so sledile iste kretnje, iste smesne figure, da se je
cel razred glasno smejal. Vcasi je tudi kakega tovarisa izpraSal:
tedaj ni bilo smeha konec. Postavil se je k prvi klopi, se na-
slonil nanjo, oprl roke v boke, razkoracil se na ¢uden nacin in
pricel citirati profesorjeve navadne fraze in opazke.

Ves drugacen je bil njegov sosed Maslc. Ze na zunanje
se je bistveno razloceval od prvega. Bil je majhne, cokate po-
stave. Lase je imel ostrizene, glavo precej obilno, skoro popol-
noma okroglo in ¢lovek bi mislil, da je Ze sluzila gotovim na-
menom. Usta je imel tako Siroka, da jih ni mogel pri smejanju
pokriti z roko. O¢i so gledale zvedavo izpod kosatih, ¢rnih obrvi.
Odlikoval se je v tem, da je imel mocan bas in Kkar je posebno
vazno : imel je ideal. Ljubil je, ljubil s celo duSo, s celim srcem
— a ne tako, da bi skladal verze. V prvih dneh ljubezni je pac
poskusil, skrpal res svojej oboZevanki ,sonet® in ga pokazal
tovariSu Pipku. Ta ga je prebral in se zelo ugodno izrazil o
njem. Ali takoj je Sel z njim na kateder, se razkoracil in z za-
ljubljenimi vzdihi in pogledi prebral sonet svojim tovarisem. Sledil
je glasen smeh. Avtor soneta je postal rde¢ kakor kuhan rak
in ni vedel ne kod ne kam. Iz tega muc¢nega poloZaja ga je resil
njegov drug Lenuhko. Iztrgal je Pipku list iz roke bas v trenotku,
ko se je ta pripravljal, da bi razlozil pomen vsake besede. Po-
zornost vseh tovariSev se je obrnila na Lenuhka. O tem je trdil
hudomusni Pipok, da so ga pri rojstvu z loparjem po glavi uda-
rili, ker je imel zelo kratko. Bil je tudi nekoliko humorista in
ucenec Pipka. Ako mu je ta dovolil je smel z njim peti ,duet®.
ZacCetek dueta je bil navadno dober; sc¢asoma sta usla oba
s svojim glasom gori pod strop — potem prenehala — takoj pa
z mo¢nim glasom in v krasnih disonancah zapela konec. Najvecje
vrednosti pri tem je bilo te, da sta spremljala ta duet z razli¢-
nimi obrazi. Medtem ko se je prvi smejal na vse grlo, je drugi
gledal 7zalostno, skoro jezno, kakor bi imel pred seboj slabo
izpricevalo. Ustnice, o¢i, nos, uSesa, roke — kratkomalo: vsak
del telesa je vrsil svojo nalogo. Ustnice so se Sirile, Krcile, oci
vrtele, kakor bi bilo telo na muceniSkem Kolcu, nosnice so se
jima sirile kakor stepnemu zrepcu, a uhlji so lepo nedolZzno mi-
gali. — Prigodilo se je pa, da je ravno tedaj stopil v razred
ucitelj telovadbe. Spacena obraza sta postala v trenotku silno
resna; oba tovarisa sta z vso ucenostjo gledala na tabli napisani
obrestni racun. Ako se ne bi drugi tovarisi pri tej premembi
zasmejali, bi profesor ne opazil ni¢esar. Tako se je pa tudi on
nasmejal, ker je poznal oba in mignil, da smo mu sledili v telo-
vadnico. -

V letniku smo imeli tudi poeta v pravem pomenu besede.
Ta ni .sklanfal®* samo enega soneta, kakor Maslc, ampak Kkar
tri preparacije raznih pesmi. Med temi si nasel: balade, romance,
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gazele, triolete, sonete, glose, elegije in celo epigrame in satire
na neznosne profesorje. Imel je lepe, dolge ¢rne kodre, katere
je skrbno negoval. Kadar je imel kolickaj casa je priviekel iz
zepa ¢rn cCesalnik, potegnil z njim majesteticno skozi lase in ga
zopet z resnim obrazom vtaknil nazaj. Obraz je imel zagorel,
o¢i velike, simpati¢ne, pod nosom prve poganke, ki jih je redno
prikrajSeval ,na ve® ocCesc.® Ako mu ni bilo kaj po godu, je
pogledal grdo izpod cela; tedaj so se ga vsi tovarisi bali, le
Pipok ne. Ta mu je bil kos! Kadar je on potegnil po njegovih
kodrih je bil ogenj v strehi. Poet je zagrabil najblizji predmet,
navadno pokrivalce za tintnik, in zamahnil proti Pipku. Ali ta se
je vedno spretno umaknil tako, da je zadela poetova roka dru-
gega tovarisa, ali pa omahnila po zraku v veliko veselje vseh
navzocih.

Vazna oseba v razredu je bil tudi tovaris Filister. Sluzil je
ze pred vstopom na uciteljiS¢e denar, Kkajti bil je za sodnijskega
pisarja. Pustil si je rasti brado, ki mu je izvrstno pristojala. Ako
je bil slabe volje je vedno trdil, da je slabo zajuterkoval ali
kosil. Imel je v sebi zdruzene vse temperamente; bil je kolerik,
flegmatik, melanholik in celo sangvinik. Veckrat so ga moraii
tovarisi opomniti na kravato, ker jo je imel skoro zadaj na til-
niku. Kadar je bil vprasan se je celo iz zadnje klopi videlo kako
se je revez tresel, dasi je znal lekcije skoro na pamet. Ce ga je
kak tovaris razjezil, je drl za njim makari v konferen¢no sobo.
Kadil je ,fajlo®, pa tudi ,kratke“ in portorike. Pri vseh pred-
metih je bil prvi, le pri telovadbi se je lomil, kot bi bil v smrt-
nem boju.

Najvecji flegmatik je bil Brlogar. Bil je za vse gluh kar se
je okoli njega godilo, le Pipkove opazke je rad poslusal. Ako
je Pipok opazil, da se mu Brlogar smeje, je smatral to za po-
hvalo njegove smesnice, Kajti ta se je le najbolsi zasmejal. Med
odmori je vedno sedel na svojem prostoru in gledal pred se.
Ako je Sel iz klopi, je Sel pocasi; do katedra je hodil skoro pet
minut. Celo obleko je imel nekoliko preveliko, kakor bi jo po-
dedoval po kakem stricu; vse konce pri obleki pa je imel lepo
nazaj zavite. Pipok je trdil, da je to zelo moderno in da pride
stasoma se v modo. Na komolcih se je vcasih bliskalo, ker ie
zob c¢asa oglodal blago.

Se enega tovarisa naj omenim — imenovanega lztoce. Pri
tem pride vpostev bolj nezni spol. Bil je lepe zunajnosti: imel
je krasne lase, lepe oci, koSate obrvi, le usta so bila nekoliko
presiroka. Znal je igrati na klavir, igrati tako, da se je poslusalcu
kar srce topilo. Najbolje so mu Sli valcki a znal je tudi polke,
mazurke, sinfonije — iz klavirske Sole je igral najteZje vaje na
prvi pogled. Igral je na plesih, kjer se je seznanil z nesStetimi
gospicami. Odkar je imel novo modro obleko, ga je zasledilo oko
vsake devojke, a on se ni za to menil. Bil je izkuSen v ljube.
zenskih spletkah in je celo trdil, da je Ze tri pustil na cedilu.
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Imel je nesteto sestankov, prisegal pri vseh zvesto ljubezen do
groba, a vse pozabil. Nobeden vzdih devojk ga ni omecil, ostal

je trd in neizprosen. —
*

Ostali tovarisi ne pridejo toliko v postev. Seveda je imel
vsak kako posebnost, ali te so bile podobne ve¢ ali manj Ze po-
prej omenjenim. Ce opiSem kratko ostale tovariSe, moram ome-
niti, da je bilo v razredu nekaj skromnih poetov, nekaj kosma-
tincev, o katerih bi ¢lovek sodil, da so Ze cesarja dosluzili, ne-
kaj virtuozov, solistov, slikarjev in umetnikov raznih vrst. Neka-
teri so imeli talent, drugi so se s tezavo prerivali naprej, za-

ostal pa ni nihce.
JOSIP KORBAN:

KAKOR VINAR VINAR]U.

istega ti¢a, ki hodi uhljat naso strnisco, bi rad dobil v roke,
da mu izpulim kako pero“, je rekel oc¢e po vecerji.

? »Najbrze se vam je le zdelo®, povzame héi Angela

besedo, ,tudi jaz sem imela okno celo no¢ odprto, pa nisem sliSala

ni¢esar. Veter bil tisti ti¢, ki je tresel veje na drevesu®.

»l, seveda, ti hotes vedno vse najbolje vedeti in znati! Ce
sem pa razlo¢il stopinje! Tako mosko je stopal po vrtu, kakor
bi bil n]e gov. Le ¢akaj mrcina! Da bi prisel hinavec tatinski
k meni in mi rekel besedo ... moj bog, kaj mi je za par jabolk,
saj mi niso na srcu zrastla. Ampak, da bi si kar sam pravico
delil, kakor veverica z lesniki, tega pa ne trpim. Ne res Lojze,
da ga u]amemo .

,Ce le ni pekleni¢ek, prav gotovo®, zagrozi se hlapec, dva-
m(lva;setleten fant, zivahnih ¢rnih oci in ¢rnih kustravih las

.vzel bom cepec in mu jih bom naloZil po grbi, da jih bo komaj
nesel

,To je moska beseda! Vzemi plahto in si naredi gnjezdo
na vrtu! No¢i so sedaj tople, ne bo ti sile... Da bi le priSel
tudi nocoj! ... Lansko leto nam je tat tatinski obral strniSco —*

,Letos je pa ze ne bo, kar v zemljo se naj vderem, ¢e —*

.Kaj se bo$ tako zaklinjal, razhudi se gospodinja. Viemi ga,
¢e si res tak korenjak, kakrSnega se delas®!

*

Na pragu je obstala Angela . . .

Svojo spalnico je srec¢no brez najmanjSega Suma ali ropota
zapustila, a &rez prag se ne upa . ..

Vroc¢o glavo je polozila k veznim vratom in njene bistre
o¢i strme v _daljavo ... V visokih kupih lezi na vrtu pokoseno
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seno; opojen vonj spremlja tople vecerne sapice, ki se igrajo
z njenimi Kkodri.

Zdaj pazdaj prileti svetla kresnica in Sine mimo nje kakor
iskra . . .

Pri kopici, ne dale¢ od hiSe si je bil napravil Lojze ,gnezdo®.
Dekle dobro razlo¢i njegovo dolgo postavo. Zgornji del telesa
pociva na senu, nogi pa Strlita od njega; v polutemi se ji zdita
dolgi in debeli kakor zrd.

Kadar zaSumi kopica in se premakne temna postava hlapceva,
zatrepece ji srce od strahu, kakor bi se ji pretrgalo in neprijeten
mraz ji potrese ude.

.Ni¢ ne pomaga, pridobiti si ga moram, sicer je vse izgub-
lieno*. ;

Zacudila se je skoraj, da ji ta dobra misel ni Ze preje
dihnila v glavo.

LKdo je?® oglasi se ¢vrst glas in Angela je dobro videla.
kako je hlapec zavzdignil cepec.

.Lej ga norc¢ka, kaj me ne poznas!®

~Angela — ti si? Kaj nisi Sla spat?”®

+Ne morem spati. V sobi je soparno. Prisla sem ti delat
drusc¢ino, samo ne vem, ce ti je prav®

,Ce mi je prav? Angela, ti ne ves." — Umolknil je in po-
vesil glavo.

.No, le izgovori! Cesa ne vem?*

LE, ni¢ ... Cemu bi pravil, saj ni vredno”.
.Moras, postala sem radovedna!®
oNotem . . °

.Ce ne poves, vse lase tiispulim!® je rekla in ga zagrabila
za lase.

.Saj bom, samo miruj®.

Prijel jo je za roko in polagoma osvobodil lase od njenih
prstov. Potem je pa dejal s tihim, treso¢im se glasom:

JAli Se ves, ko sem Sel lansko leto prvi¢ na nabor, si mi
dala lep rudec¢ nagelj... "

.In kaj potem?*

.Ravno z gospodinjske Sole iz Ljubljane si se bila vrnila . . .

Tako si bila lepa, kakor roza na vrtu ... Jaz sem hodil po vasi
in iskal puselca, da bi ga bil dal za klobuk ... *®
.In jaz sem ti tudi dala nagelj ... Res je".

,In tisti nagelj, Angela, imam Se sedaj. Ves stisnjen in po-
susen je a vendar ga imam Se spravljenega ... "

.Cemu pa. norcek”, se je zasmejala Angela.

,Le smej se Angela, a jaz ga bom vendar hranil, dokler
bom ziv... V grob pojde z mano, Cujes, v grob®.

,Pa ¢emu vendar?*

.E, kaj bom pravil! Saj nimas srca!”

.Kdo to pravi?®

JJaz“.
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Njeno lice se je zresnilo in tudi njen glas se ji je spremenil.

,orce je Cudna stvar, Lojze®.

Dotaknila se je z glavo njegovega obraza in mu zaseptala
komaj sliSno na uho:

.Lojze, ¢eden fant si, jaz te imam rada®.

Hlapec si potegne z rokavom preko oc¢i, kakor bi cutil
solze v njih.

,Kaj sem ti storil, Angela, da se tako norcuje$ iz mene. —
Jaz sem reven, zabit hlapec, a ti...? Kar ¢rez no¢ me lahko
zapodi Kosir, tvoj oce, kakor psa od hiSe in kaj potem®.

«Nisem lagala, ko sem rekela, da si norcek. Skoda, da
imas tako lepe oc¢i! ... Oh, kakor on*, pristavila je komaj sliSno
.kakor on® in se globoko zamislila . . .

V' daljavi je nekdo krepko zaukal. Mogoc¢no je letel glas po
dolini in se odbijal od bregov.

+L.ojze, povej“, dejala je po kratkem molku Angela ,ali me
imas res kaj rad?

,Oh, ko biti vedela,” vzliknil je hlapec in je polozil desnico
krog glave. .
.Ce je resnica, potem mi pa ne bo$ odrekel neke prosnje®.
.Jaz ... tebi prosnjo ... odrekel?*
Planil je po konci in se vspel kakor velikan pred njo.
.Povej, dusa, kaj naj storim!®
.Saj pozna$ gospoda Filipa, novega grajsc¢inskega go-

zdarja . . . Ta pride nocoj pod moje okno in mi prinese planinskih
roz: planik in cvetja ... Sino¢i mi je obljubil ... Glej torej,
da ga ne zamenjas s kom drugimi ... Razumel? ... "

*

Ko je posijalo jesensko solnce skozi roze na oknu v njeno
sobo in so svetli zarki zatrepetali na njenem cvetoem obrazu,
vstala je Se-le s postelje in se zacela oblaciti . . .

Na stolu tik postelje je lezalo tisto pismo, strgano in zmec-
kano v tiso¢ kosc¢kov.

.Igrala si se z mojim srcem . . .

.Cudna re¢ to®, je pomislila Angela in nabrala je obraz
v resne gube. .Stvar postaja z vsakim dnevom resnejsa‘”.

Po no¢i je bil prisel k oknu. .Angela, samo nekaj besed
bi rad spregovoril ... Pridi k oknu ... Angela, cujes, samo
nekaj besed”.

Slisala je dobro njegov glas, a ni se oglasila ... In potem
je padlo nekaj na tla, na lahko, komaj sliSno. Takoj je uganila,
da je pismo ... Ko je prebrala tiste okorne ¢rke, se je razjezila
in njem drobni.prsti so neusmiljeno raztrgali list, ki je bil pisan
bogve s kakim trudom. Tista roka, ki je popisala beli list, pac
ni bila vajena sukati peresa!

Poc¢asi se napravi in gre iz sobe ...

“
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Bilo je lepo jesensko jutro. Nad dolino je Se lezalo gosto
megleno morje, KoSirjev kal se je pa vzdigoval iz njega, kakor
lep otok, ves obsijan z zarki nebeske luci . ..

Rumeno listje je glasno Sumelo pod njenimi nogami, ko je
stopala ¢rez vrt. -

Tam, na koncu vrta je stal Lojze, naslonjen na starikav
oreh in zrl srepo pred se.

.Imej pamet, fant!®

Vzdignil je pocasi glavo in se zalostno nasmehnil.

.Nimam dosti pameti in Se te ne znam rabiti... Cemu
vse to...? Tako sem bil zdrav in vesel prej in kaksen sem
sedaj?”

Zasmilil se ji je skoraj, ko je ugledala njegov upadli obraz.

.Saj te imam rada. Vem, da si posten in priden fant.”

.To je resnica, dekle! Sreca zanj, da sem tak. Kolikokrat
sem ze bil vzdignil cepec, da bi ga udaril, ko se je v temi plazil
k tvojemu oknu. a nekaj mi je vselej ustavilo roko. Mogoce je
boljse. da nisem®.

“Opoludne pri kosilu je bil oce Primoz nenavadno resen in
molcec.

Prvi je odlozil zlico in Sel v stransko sobo. Crez nekaj tre-
nutkov Se vrne in pomigne hceri.

.Lepe reci moram sliSati od tujih Jjudi. Tako delas za mojim
hrbtom! ~Ali sem te zato dal v gospodinjsko Solo ... ? Ce ima
gozdar resne namene, zakaj ne hodi po dnevi?! Tega pa kratko
malo ne trpim, da bi voglaril pono¢i okrog moje hise®.

Angeli je zazarel obraz od veselja.

.Tore{ mi ga ne branite?

.Kaj bi branil? Filip ni ravno napacen c¢lovek. Pri lesni
kupciji mi je Se precej naklonjen. Samo to mu povej, naj ne lazi
po noc¢i. No¢ ima svojo moc*®.

Drugi dan po kosilu je oblekel Lojze prazni¢no suknjo in
vzel iz svoje skrinje nekaj kronic, ki jih je bil hranil za posebne
namene in prilike.

V" kuhinji je sedela pred ognjis¢em Angela rudecih lic in
drzala v roki zaklano racko, Se na pol oskubljeno, ko se je pri-
kazal na pragu.

.Zdaj si pa srecna, Angela, ko imas Zenina v hisi®.

.Seveda sem. pa Se kako!®

.Glej. dekle. tvoja sreca je za me nesreca®.

.Norc¢ek, ne bodi no siten”.

.In ti si mi véasih pravila. da me ima$ rada. Kakor s to-le
racko. ki jo ima$ sedaj v roki in katera naj ne obleZi tvojemu
Zeninu v Zelodcu, ravno tako si se igrala z manoj, hinavka®.

.Lojze, Lojze, kako pa govoris danes! Saj te imam rada”.
Vzdignila je glavo in mu poredno nameziknila. ,Ko si mu pa
tako podoben, kakor vinar vinarju!®
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Hlapec Lojze je tisto no¢ prekrokal doli v vaski gostilni.
Vsi so se ¢udili, da je fant tako pil, kar sicer ni bila njegova
navada.

.Ohcet bo pri nas, ohcet. Ali Ze veste, da je bil danes
graji¢inski gozdar pri Kosirju zaradi Angele®, je povedal zbranim
pivcem, Ki so tisto no¢ vendar enkrat pili na njegov racun.

.Kaj pravis?! Filip se zeni?"

V druzbi je bil tudi ¢revljar Simonov Nace.

Ta je pogledal Lojzetu v o¢i, potem je pa dejal: .Slisite
prijatelji, ali ni ta-le Lojze podoben gozdarju ?*

,Kakor vinar vinarju®, je zavpil v tistem trenutku Lojze in
mu je prilozil tako krepko zau$nico, da je videl tristo repatih
zvezd.

Se danes ne ve Simonov Nace, ¢e se prav dela neznansko
brihtnega in ucenega, ki hoce vse najboljSe vedeti in znati, zakaj
je dobil tisto zausnico, Lojze mu pa tudi note povedati, saj se
ne izplaca pripovedovati, reci, ki so se godile v .letih nerodnih®,
ko je imel clovek $e mlado srce, a tudi mlado — pamet. takemu
neznatnemu c¢loveku, kakor je Simonov Nace . . .

CVETKO GOLAR:

MR).

Smehlja se v solncu mladi maj,
senicji spev se spet glasi,

kot nekdaj sniva cvetni gaj,

a kje je sreca zlatih dni?

Cvetela nama je pomlad,
zarelo tiso¢ sladkih nad.

Tam zunaj se jesen solzi,

kje, ljubica si ti, kje si?

V rokah mi vene rdeci cvet,
obraz pa moj kot sneg je bled.
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P. Z. TOPLISKI:

PRVLA,

avla je bilo ime najzaljSemu dekletu na vasi.

Bogatih kmetskih starsev héi je hodila v $olo v Novo

Mesto in Kocevje, na to se zabavala po mestih pri sorodni-
kih stricih, tetah, sestrah in svakih ter delala povsod zmesnjave
med mladimi ljudmi. Ko se je vrnila domov na Sice, je poma-
zala materi pri gospodinstvu, stregla gostom — v hisi je bila
gostilna — inse nor¢evala iz snubcev, ki se jih ni nikoli manjkalo.

Lani koncem pomladi, ko je oZivela poljana, se je zgodilo,
da se je za nekaj tednov vrnil iz Amerike Povsetov Matijce, da
si zopet nekoliko ogleda rodni krov in utesi svoje domotoZje.
Videl je Pavlo, ki je bila ob njegovem odhodu Se nezrela pun-
¢ara, in se zaljubil vannjo. Zacel je zahajati v gostilno radi Pavle,
se 3alil z njo, ji namigaval, mezikal, ali prave besede le ni spravil
iz sebe. Bil je preneroden in hodil je kakor macka okoli vrele kasSe.

V tistem ¢asu sem se po daljSem odmoru zopet enkrat
oglasil jaz tam gori. Bila sva s Pavlo dobra znanca, rekel bi
skoro, prijatelja; in ker sem ravno tiste dni c¢ul o Matijcevem
slepomiSenju, sem skusil prizvedeti, kaj misli Pavla o njem.

Dospel sem proti veceru v vas in gori prenoceval.

Zvecer, ko so se drugi pivei Ze razsli po svojih domovih.
sva ostala s Pavlo sama v gostilniski sobi. In tedaj sem zacel
pogovor.

,Kako pa kaj z onim, Pavla, s PovSetovim? Ali bo Kaj
kmalu svatba?“ sem jo vprasal pol resno pol nagajivo in ji zrl
v obraz. :

Niti najmanj ni zarudela: tudi v zadrego je nisem spravil.
PreSerno se je nasmejala in odvrnila:

.S tistim, haha! Kaj ste tudi vi vrjeli? Ali me samo
drazite ?* »

,Kaj bi vas drazil? Cul sem nekaj in on tudi ni napacen
fant! Dober je, priden delavec je, posteno kis¢ansko Zzivi in ima
nekaj drobiza na strani!®

.Vse res, vse prav lepo!“ mi je odgovorila Se bolj v smehu.

In v govorniski pozi je resno ponovila:

,Dober je, priden je, zivi posteno Kkric¢ansko in ima nekaj.
pravijo celo, da precej drobiza na strani! To se slisi in bere
prav lepo? Ali povejte mi vendar®, njen glas je bil tu skoro
prose¢. ,Kaj naj pocnem jaz s kmetskim ¢lovekom?”

Pricakoval sem skoro tak odgovor: Matijec se je, dasi ne-
koliko bolj izobrazen kakor drugi kmetji, vendarle nosil ¢isto po
kmetsko. Zato se tudi nisem prevec zacudil tem besedam: Pavla
je bila zanj res pregosposka in sam itak nisem nikdar dosti verjel
v moznost te zveze. Toda znacilen je bil odgovor vseeno: in
prav zato sem hotel dekle Se nekoliko podraziti.

.Hm, kaj mari ne boste vi prevzeli gospodarstva doma?®
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.Kakopa! Kdo pa naj prevzame drug? Mari sestra Lina,
ki se ne razume ¢isto ni¢? In brata itak nimam nobenega!*

-No torej! In Matijée se tako dobro razume na gospodarstvo!
Trdna opora bi vam bil, ceprav je kmetski ¢lovek. Ali ne vidite,
da sta vidva kakor ustvarjena drug za drugega? Imejte pamet
in vzemite ga! Preprican sem, da se ne boste kesali svoj Ziv
dan in tista malenkostna raglika se bo tudi Ze ublazila, neli?®

Pravijo, da lepa beseda lepo mesto najde; moje ga niso;
vsa moja gostobesednost ni Matijéetu pridobila niti najmanjse
pozicije.

.L.epo pa znate pregovarjati“, je bil odgovor; ,kaj vas je
PovSe naprosil, da se zanj postavite? Ali mene vseeno ne bho
dobil! Jaz bi z njim ne znala obcevati, on me ne bi mogel rabiti
in drug drugemu bi bila v nadlego: pri hisi pa bi $lo vse narobe*.

.To je pa res zelo Zalostno in skoro bi si obrisal solzo!*
sem vzdihnil z dostojanstvenim glasom, ,pa on, ali kaj upa?
Ali se je ze oglasil #*

.Pravzaprav Se ne! Veste, on zelo cinca. Pri meni se Se
ni upal izgovoriti odlocilne besede; toda v druzbi med tovariSi
je tu pri nas Zze veckrat dejal tako, da sem ga lahko ¢ula:

Sedaj grem zopet nazaj v Ameriko, da pospravim tam svoje
reCi, potem pa se vrnem za vedno v domovino in se bom najprej
na Sicah oZenil! Ta saj nebo kruha iz te moke! Nevem, da je
tako neumen! Haha, jaz sem pa Zze toliko prebrisana, da ga znam
vle¢i! Dokler hodi k nam in daje za vino, ga imam zelo rada
in mu prav rada privos¢im prijazno besedo! Tisto pa tisto!®

Te besede ze niso bile ve¢ Cisto Zenske: egoizem je zvenel
iz njih in Kazal energi¢no in odlo¢no dekle.

.To je pa lepo! Znate pa znate!* sem se oglasil z nekako
porogljivim glasom.

.Kaj bi ne znala, ko se pa ta komedija tako pogosto pona\]]a'
Moji snubci puste nekaj v nasi gostilni!*

*®

Ni pretekel mesec, ko sem zvedel, da se je Pavla zarocila
z nekim gozdarskim uradnikom. Takoj prvi prosti dan sem
zavil zopet na Sice.

-Kako je kaj, Pavla? Gratuliram vam iz dna svojega srca!
Samo oprostiti morate, da nisem priSel v salonski suknji! Torej
zdaj bo vendar enkrat resno?®

In zopet mi je zado na uho njen preSerni smeh.

-Haha, vesno pa je seveda! Mati so ravno vceraj pisali
teti v mesto, da se je veCna nevesta zopet zaroCila: Seveda,
\ tret|e gre rado! Ce sem bila ze dvakrat zarocena, zakaj bi ne
bila Se tretjic? Ljudje zaradimene lahko verujejo, da je resno,
jaz vem, da ne bo ni¢! Tak pustez je on. joj, ¢e bi ga vi po-
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znali! In njega naj vzamen jaz, pooseblieno veselje? Se v sanjah
mi na pada v glavo!®

LAll ¢emu ste pa potem dali besedo?"

,Besedo besedo! Besede so po ceni in malo zabave mora
vendar biti. Kam pa bi prisli sicer v tem dolgocasnem kraju?”

In na to mi je zacela pripovedovati, kako dolgocasen moZ
da je njen Zenin, kako pusta pisma pise. da je znal oni prvi
vse bolje to, da sem bil naposled trdno preverjen, da je Pavla

tudi topot samo zarocenka.
*

Pa naj trdi kdo. da zenska ni vrag!

Od dne do dne sem pricakoval, kdaj se razdere Pavlina
zaroka, sa] sem bhil trdno preprican, da Pavla tega pusteza itd.
vendar ne bo vzela.

A Kkaj se zgodi? Letosnji predpust se je Pavla omozila in
sicer z .dolgocasnim® gozdarskim uradnikom: in baje se razumeta.

A3
O VARCNOSTI IN STEDLJIVOSTI.

Dandanes ni gospodinji nicesar potrebnejSe od Stedljivosti.
Toliko kakor pridnost je vredna var¢nost in veckrat Se vec. Za-
ston] delas, kakor ¢rna zivina. ¢e ne zpas varcevati. Ce Z0spo-
dinja ni varcna, je prav slaba podpora hisi in mozu. Var¢na go-
spodinja pazi in ¢uva vse premoZenje mnozi ga in ne trosi nik-
dar brez potrebe in preve¢. Vedno se trudi, da uporabi najmanj-
S0 in najneznatnejSo stvar in pazi, da ni¢ ne propade in se ne
izgubi zastonj. Varcna gospodinja ne kupuje nepotrebnih stvari
in ¢e je tudi vsega v hisi, vsele] gleda na to. da se jemlje vsega
le toliko. kolikor je ravno potrebno, kajti najvecja vreca se izprazni
najglobljii vodnjak ima dno. Varcevati treba ne samo z denarjem
nego tudi z obleko, s pohistvom, s posodjem, z vsako stvarco
in posebno tudi s ¢asom. Amerikanci ne pravijo zastonj. da je
cas denar.

Dobra gospodinja se boji  dolga bolj. ko vsega hudega.
Hudo je, ¢e je skrb v hisi a Kkjer so dolgovi je Se hujse in
skrbi rastejo ¢ez noc, kakor povodenj. Zako je treba o pravem
Casu varcevati in Stediti, zakaj nihc¢e ne ve, kaj ga caka jutri,
ne ve, ¢e je danes zdrav, ¢e bo se cez tedep in ¢e je v mladost
bogat, da v starosti ne bo siromak. Varc¢nost ne treba hiti sko-
post in posebno gospodinja naj se drzi lepe. zlate sredne steze:
ne zapravljaj, pa tudi skopari ne! Eno je hudo, drugo je sramota.
Dobra pamet najde pravo mero povsod.
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Pri premijeri.

Pesnik: .Gospod ravnatelj, zdi
se mi, da slisim iz gledis¢a nepre-
nehoma nekako govorjenje 2+

Ravnatelj: ,To ni¢ ni, ne bri-
gajte se za o, to govorijo ljudje
le v spanju.”

Zian kulisami.

Ravnatelj k rezZiserju: ,Torej,
sedaj pride strel.“

RezZiser: O vraga. pozabil sem
nabiti !*

Ravnatelj: .Ni¢ hudega! Udra-
rite tamle enega Statista poSteno
po glavi, pa bo dobro.*

Nagovor.

.Cenjena gospodicna, sicer ne
dezuje in ¢e bi, bi Vam ponudil
z najvecjim veseljem deznik, ce bi
ga sam sploh imel. Pa upam, da
to ni¢ ne de.*

Agent slikarju v atelijeju: ,No-
cete se mogoce zavarovati proti
poSkodbam aecroplanov.*

Slikar: Hvala lepa! Jaz ne
letam.“

Agent: /Tovem, pavsak trenutek
Vam kakSen lahko pade na glavo.*
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14. Homonim. 16. Zemljepisna uganka.

Ivica Ukmar, Postojna. Ivo Kok, Tupalice.

Zlog prvi slovensko pove ti vas,
drugi zZivine je vsake okras,
tretji vecerni razsvitla nam cas —
= | vasice dolenjske vse skup je obraz.
15. Besedni rebus. 1 1 5
! P 17. Stevilna uganka.
Eduardovic iz Polzele. Gy =
dni ! I ‘x 123 daj mi hitro 456
O 5, DNe ML | klice hdi
r 100 100 I + Pa De 20 | da dobra ho 123456

Prijatelj] — —! In oglej
si svetovno znano ——————!

Resitve ugank v 4. Stev.

12. Iz malega raste veliko! 13. Smrtno uro.

Narocila, reklamacije, pritozbe, resitve ugank i. t. d. naj se poSiljajo na-
ravnost na Vydrovo tovarno hranil v Pragi VIIl., rokopisi pa na Zofko Kveder-
Jelovsek v Zagrebu, llica 20.

Asinski. ,lzgubljeni sin“ je bil stoinstokrat v vseh mogocih varija-
cijah opisan tudi Ze od slovenskih pisateljev. Takih pogretih riht ne morem
sprejeti. Tudi pesem je popolnoma diletantska. Repnik. Po mojem mnenju
je VasSa crtica tudi Se iz drugih vzrokov zelo slabotna in nesposobna za
tiskarsko c¢rnilo, — ne le zaradi ,pomanjkanja casa“, kakor se izgovar-
jate Vi. Ste pac¢ Se precej naivni! Va$ Student, srednjeSolec, ima ljubico,
njen oce ga vrZe na cesto in fant gre na visoke $ole Studirat. Cez Stiri
leta se vrne, kakor sodnik in mesec na to je poroka. — Vsa cast, to je
naravnost epohalna karijera! Ta Va$§ ,sodnik“ je unicum cele srednje
Evrope! — A Vi ste za pisatelja vsekakor $e prevec optimisticni ... Mi-
roslava. Oh, gospodi¢na, samo dva pravilna stiha v celi pesmi in pa to-
lika konzervativnost. pripovedovati ,o0 luni. ki plava“ in ,vasici, ki spava!*
Ne, to ni poeti¢no. Kandijot. Ni za rabo. Mimi. Skromnost je lepa cednost
in Vam_jo priporocam kar najtoplejSe. Rados. Tuje_misli, tuja custva. Ra-
kovéan. Crtica sprejeta, — pesmi v koS. Avgustin. Skoda c¢asa! Zvonimira.
SkuSajte napisati prav kaj priprostega brez vseh fraz!

Vsebina: FRANJO NEUBAUER: Pomladna pesem. — J.—\Nl\'()J:\NK()\'l(": Za.
plotnik in njegova Zena. — ELVIRA DOLINAR: Punc¢ke. — ANDRE] KARKAVICAS: Moc

morja. — MILAN PUGEL]J: Pridejo dnevi. — TONE RAKOVCAN: Moji tovaridi. — JOSIP
KORBAN: Kakor vinar vinarju. — CVETKO GOLAR: Maj. — P. Z. TOPLISKI: Pavia. —
O varénosti in Stedljivosti. — Smesnice. — Uganke.

Izdajatelj in za uredniStvo odgovoren: F. Vydra v Pragi VIII.
Tisk firme Zdenék Binko v Pragi Il.. Vodickova 22.
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Gojenje puranov je zelo hvaleZno ali tudi jako tezavno®™delo.
Kjer je kaksen star ¢lovek pri hiSi, ki ima dovelj ¢asa in po-
trpezljivosti, naj zacne gojiti purane, trud se mu bo prav lepo
izplacal.

Puri se nasadi 16—18 jajec, samo prva sivkasta ali rdec-
kasta jajca so dobra za nasad, bela naj se pojedo. Pura mora
sedefi v zaprtem, mirnem, toplem in zraénem prostoru. Dokler
sedi jo je treba hraniti s krepko hrano, dajati ji dovelj sveze
vode in paziti, da je gnezdo vedno cCisto. Puri¢i se hranijo s trdo
skuhanimi, drobno sekljanimi jajci, z mehkim sirom pomeSanim
z drobtinami in moko a poznejSe, ko malo odrastejo se jim daje
kuhan krompir, korenje in Zganci. Med jajca naj se pomeSa mla-
dih kopriv in pelina. Stiri mesece stare purice $e le jedo vse od
kraja. Mlade purice so jako obcutljive. Posebno prvih Sest tednov
se morajo hraniti dobro in skrbno. Pi¢a se jim mora dajati spo-
¢etka na platnenih ali suknenih cunjah, ker imajo premehke klju-
ne, da bi kljuvali iz sklede. Na roso jih nikar ne puscaj. V je-
seni in po zimi je najboljSi ¢as za pitanje a pred Veliko nocjo

se prodajajo in Kkoljejo.
*

Stedljiva gospodinja si milo (Zajfo) lahko sama skuha. Po-
sebno, ¢e se preSi¢i doma zakoljejo se vedno najde ocvirkov,
kozic, kaksne Zoltave masti in loja. Vse to se porabi za milo.
Kuha se tako, da se na 10 litrov kapnice ali sploh mehke vode
vzame 7 kg masti, 2%/, kg sode, 2'/, kg pogaSenega vapna in
'/ kg soli. Kotel ali lonec mora biti precej velik, tako da je
vsega le do polovice, drugace rado prekipi. Kuhati je treba tri
ure in pol ter mesSati in paziti, da ne gre ¢ez. Potem se pusti
stati eno uro in izlije v staro Skrinjo ali kistro, ki se je pregrnila
prej z rjuho. Kadar se milo strdne, se zaboj prevrne in milo
zreze na primerne kose. Cim starejSe je milo tem bolje je.

*

V nekterih krajih je pri nas lepa navada, da gospodinja ali
gospodar pred vsakimi prazniki, navadno pred Bozi¢em ali Ve-
likono¢jo pobeli celo hiSo znotraj in zunaj. Res da je precej
dela s tem, ali za zdravie je to zelo koristno, ker vapno unicuje:
vse klice raznih boleznij. Naravnost potrebno je to, ¢e je bolnik
v his§i. Ko ozdravi, naj se soba, kjer je lezal posebno dobro
ocisti. Tudi po mrlicu je treba storiti tako. Vse pohistvo je treba
znositi ven, oprati in prevetrati. Blazine naj leze na solncu koli-
kor najdlje mogoce, slama iz postelj pa naj se sezge. Stene je
treba pobeliti, pod z lugom oribati. BoljSe je malo truda, kakor
da trpe drugi zdravi domaci na zdravju in tudi zacno hirati in
bolehati. Posebno jetika je taka bolezen, ki se na tihem vseli in



uni¢i st¢asoma celo druzino: oceta, mater, otroke — pocasi ali
vztrajno. 7 malo truda, z malo vec¢jo snago bi se lahko ognili
mnogi ljudje bolezni in nesreci.

*

Pri nas se alkoholizem Zzalibog c¢edalje bolj Siri. Ljudstvo
telesno in gmotno propada in razni zlo¢ini se od leta do leta
bolj mnoze. V nekterih krajih so ljudje tako neumni — c¢lovek
bi rekel brezvestni, — da Zze majhne otroke zalivajo 7z vinom
in celo Zganjem. Nek zdravnik je objavil v enem znanstvenem
Casopisu, da je v njegovem kraju na Kranjskem vseobca
navada, dajati Ze neznim dojenckom vina v naravnost prese-
nujo¢i koli¢ini. Tako je vlivala neka ,skrbna“ mati v svojega
bolnega, osemmesefnega otroka, dojencka, delj ¢asa po dnevi
pol litra in po noc¢i pol litra vina in se pred zdravnikom Se
pohvalila, ¢eS da bi bilo revSe Ze zdavnaj umrlo, ¢e ne bi ona
tako pozrtvovalno kupovala vsak dan litro vina za svojega mal-
¢eka! To je ze naravnost zloc¢inska in kaznjiva nevednost in
zatelebanost! — Potem se pa take matere cudijo, kako to, da
jih Se golobradi otroci poznejSe v pijanosti pretepajo, ¢udijo se,
‘da so sinovi surovezi in da ze pred dvajsetimi leti posedajo po
jetniSnicah zaradi pobojev in pretepov! — Oc&etom je zal kupiti
otroku posStene cevlje, da bi moglo v Solo, ni pa mu zal Zganja
in vina za kratkosraj¢nike in paglavce, ki se Se vsekniti sami
ne znajo. Nasprotno Se dobro se mu zdi, ¢e sta fanti¢ in punc-
ka malo pijana in hvali se pred sosedi, kako dobro ga zna
njegov ,pocukniti.“ Se sluti ne, kaksen bi¢ plete sebi in svojemu
otroku za bodocnost! _

V Nem¢iji je dokazano, da pogine vsako leto ¢ez 50.000
ljudij vsled nasledkov nezmernega pitja alkoholi¢nih pijac. — Od
100 kaznencev, zaprtih zaradi uboja, je 53 pijancev, od 100, ki
so kaznovani zaradi posilstva in podobnih zlo¢inov je 55 pijancev,
od 100 pozigalcev je pijancev 57, od 100 potepuhov je 70 pijaci
podvrzenih, od 100, ki so obsojeni zaradi telesnih poskodb je
90, ki so vsled pijanosti podivjali in se pregresili zoper postave.

Tako bodoc¢nost pripravljate starisi lastnim otrokom, &e jim
dajete piti vino, pivo ali zganje, likerje, rum, sploh kakor$nokoli

alkoholi¢no pijaco.
*

Mokre noge so zdravju zelo Skodljive,.zato je treba skrbeti
posebno za otroke, da imajo vedno dobre in cele Ccevlje.
Marsiktere bolezni se ubrani dete z dobrimi podplati. O slabem
vremenu naj si vsak, takoj ko pride domov, preoblece nogavice,
boljSe je imeti malo ve¢ dela s pranjem in susenjem nogavic,
~ kakor pa kaselj, trganje, nahod in druge take nadloge.

*

Deset dobrih svetov za vzgojo:
1. Otrdni otroka telesno in dusevno.



2. Varuj otroka pred lenarjenjem in praznim sanjarjenjem in
ga uci spostovati delo.

3. Dajej otroku opravljati razne majhne usluge, vzgajaj nje-
govo pripravnost in daj mu priloZnost, *da se z lastnimi skus-
njami priuc¢i potrebnih stvarij.
4+ 2.4, Vzbujaj v otroku smisel za dolznost in lastno trdno pre-
pri¢anje.

5. Ne strasi otroka, ne grozi se mu z duhovi in takimi ne-
spametnostmi, ne zahtevaj slepe vdanosti, ne pusti nikomur pla-
Siti ga, naprotno, vzpodbujaj ga k pogumu in srénosti.

6. Uci otroka ceniti zahteve Zivljenja, ¢as in denar.

7. Vadi ga v samozatajevanju in samozavesti.

8. Uci otroka druzabni vljudnosti, da ne bo plasno in se
ne bo balo ljudij in druzbe.

9. Ne brani otroku v obc¢evanju z modrimi ljudmi in dobrimi
prijatelji, nasprotno, ¢e jih nima, daj mu priloznost, da se pove-
seli in razvedri v druzbi, primerni njegovi starosti in ¢udi.

10. Ne ukazuj vedno, ne bodi tiran. Ne zahteva] od otroka
slepe pokors¢ine. Privos¢i mu svobodo, ¢eprav imas vajete vedno
v rokah in otroka neopazeno in brez vednega prigovarjanja, vodi$
po pravi poti. :

Vydrovi Sumeci bonboni.

Sumece bonbone rabimo za pripravljanje limonad in
sicer sledecih vrst: malinove, citronove, gozdnega mojstra
in jagodove. Je najcenejSa osvezujoCa pijaca, ki Se po svoiji
kemicni sestavi blagodejno upliva na prebavljalne organe.
Sumeci bonbon se vrze v primerno mnozino vode studenc-
nice, kjer se z mocnim Sumenjem (odtod ime), razkroji in
da tako prijetno pijaco.

Imamo tri vrste :

~Ambo*, v papirnem ovoju, $katlja s 50 kosi stane 2 K.

.S sidrom®, presani in zaviti v Stanijolu, Skatlja s 50
kosi 2 K.

.Bene“ je manj Sumeca vrsta, nakisla, okus po ribezu
in jabolkah, Skatlja s 50 kosi stane 2 K.

Iz navedenih vrst pripravljena limonada je izvrstna
pijaca v poletnem casu. Z njo veliko lazje ugasimo Zejo



kakor s pivom, po katerega zauzitju se cutimo le zmucene.
Posluzite se jih v vsaki domaciji, na polju, raznih izletih in
planinskih turah ter tudi v tovarnah. — Poskusite!

Pz

@enék Bure§, Keten 25. p. Ji¢inoves pri Ji¢inu. S posiljatvijo Vasih
Sumecih bonbonov sem zelo zadovoljen ter upam, da se bodo narocila
v najkrajSem c¢asu pomnoZila, ker se priznanja o Vasih bonbonih vedno
vecdjajo. 4
Josip Ceporan, strojevodja pri c. kr. drZ. Zel. Donice §t. 14. Z VaSimi
Sumecimi bonboni sem popolnoma zadovoljen in prosim za zopetno po-
Siljatev . . .

Vaclav_ Dolejsi, ucitelj, Kotoun, p. Vaselec. Z zadnjim narocilom
»Ambo“ in Sumecih bonbonov ,s tidrom“ sem zelo zadovoljen. V vrocih
dnevih so izvrstna pijaca. ‘

R. Fiala, kmetovalec, Vohreledy, Spalené Pori¢i. Vasi Sumeci bon-
boni so v soparnih dnevih zelo prijetna in okrepcujoca pijaca. Z njimi
sem prav zadovoljen.

03 0t. Horak, strok. ucitelj, Bohdanec¢. Poslani Sumeci bonboni so me
popolnoma zadovoljili, ker so zelo prijetnega okusa. Za abstinente, k ka-
terim se tudi jaz priStevam, so zelo pripravni in ravno tako tudi za otroke.

Josip Ko$, Konétopy. Z VaSimi bonboni sem popolnoma zadovoljen,
ker iz njih pripravljena pijaca je izvrstna in okrepcujoca.

Anton Moravek, Solski vodja, Kniznice p. Libun. Posiljatev Vasih bon-
bonov smo sprejeli ter z njimi, kakor lani, pridno ugasujemo Zejo. Ugajajo
nam vsem, starim in mladim. Zlasti v sedanjem gorkem casu so ucinki
zelo osvezujoc¢i. Po zauZitju Sumecih bonbonov se c¢lovek ne poti, kakor
bi se napil vode, o pivu niti ne govorim.

»Ali je' mogoce, da ima Jaz Diogenes dvajsetega sto-

¢lovek tako moc¢? Dovolte letja iS¢em zaman cloveka, kate-
prosim, koliko ste star?“ remu ne bi ugajal Vydrov ,Julep*!

.Devedeset! Pa ne cudite se. To so v resnici izvrstni sadni soki,
V svojih otroc¢jih letih so me hra- moderne pijace za abstinente. Ko-
nili z Vydrovo otrosko moko, kot ristijo telesu in ne Skodujejo dusi.
decek sem uZival Vydrovo Kkavo, So primeroma cenej§i kot pivo,
kot moZ sem pil mesto piva Julep posebno z ozirom na kakovost.
in tako dalje. Q’ydmvéan! t i Poskusite izvrstni jabol¢ni Julep.

»Dovolj, dovolj, ne cudim se Narocite si za poskusSnjo tudi druge

ved.“ vrste.



Borovnictevega Julepa imamo le malo. Je izvrsten brez
primesanja vode, tak je kot vino. Ima aromati¢en duh po borovnicah.

Grozdnega imamo tudi le malo v zalogi. Nismo ga po-
nujali, ker je precej drag. Bila je to le posku$nja, radi slabe le-
tine grozdja. nismo mogli ta izdelek tako razsiriti. Je izvrstnega
okusa, kakor pravo vino.

Julep posiljamo popolnoma zase in le po Zeleznici 10, 20
ali 50 steklenic. Zadnjo mnozino posljemo frankirano na konéno
zel. postajo naroénika. Zaboje zaratunamo, sprejmemo jih pa za
isto ceno nazaj, prazne steklenice po 10 vin.

Julep je zelo poceni pijaca. Presodite in uvideli boste, da ni

le za ,veliko ,gospodo“. Ce ga zavedete v domadijo, si veliko

prihranite pri pivu in vinu, zlasti pa na svojem zdravju. Narotite

si za poskusnjo 10 steklenic jabol¢nega Julepa za 4 K
Spoznali boste te prednosti, o katerih tu govorimo s polnim

prepri¢anjem. —
€ast komur &ast.

B: Ob vsakem casu: naj bo sneg, Naj bo ratar al viastelin,
naj ti po gricih raste trava, naj nosi krilo ali hlace
naj srenj al cvetje krije breg: nikdo ne brani se pogace.
najboljsa Vydrina je kava. Kadar oslaja jo buhtin.
Tih in ¢meren je otrok, Vsakdo: Kmet in bogatin
¢meri Cesto se in joka: rad kaj sladkega zavZije:
manjka mu otroSka moka. Slajse od sladéic pa mi je
Vi ste sami tému vzrok. kakor oblat je Destin.

Sneg pokriva dol in log,
ostro snezZna burja brije:
vsakdo rad doma se skrije
in pije malinov grog.
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Dessert* . 50
Sumecih bonbonov ,Ambo*
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Cenik:

Vydrova Zitna kava poslana
posebej v platnenih vrecicab post-
nine prosta 5 kg.

Otrosika moka v zavitkih 1 kg. ,

Juhine konzerve (grahova, gobo
va, le¢na, rizeva in rezancéna) v
Skatlji s 25 porcijami . . . .

Juhini pridatek, stekl. '/, kg.

Sumedi bonboni ,Ambo* in tudi
s ,sidrom* zavitek 50 kmd. . . |

Sadni bonbon .Bene’, 25 kmd. ,

Malinovi grog

Oblati .Desert delikat zavitek
8,30 komadi‘. o 7. .5 . Z

Oblati .Destin‘ zavitek s 40 kmd.,
Masleni oblati zaviteks 25 kmd. ,
~Buhtin* v Y, kilogr. steklenic¢icah. ,
Qortica po franc. in kremzkem
naé?nu po /, kg. po
~Julep®, obdirnejSe na platnicah!

1~

—80

Vydrova tovarna hranil,

Praga VIl

Ta list se ne
more posiljati
kot tiskovina.
Blagovolite
prilepiti vedno
znamko za
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